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Vóór en na elke vergadering van de Europese Raad 

wordt doorgaans een gedachtewisseling gehouden 

tussen de leden van het Federaal adviescomité voor de 

Europese Aangelegenheden en de eerste minister en/

of een ander lid van de Belgische regering.

Op dinsdag 22  maart 2011 hebben het Federaal 

adviescomité voor de Europese Aangelegenheden, de 

commissie voor de Sociale Zaken, de commissie voor 

de Financiën en de Begroting samen met de homologe 

commissies van de Senaat vergaderd naar aanleiding 

van de Europese Raad van 24 en 25 maart 2011 (pre-

briefi ng).

De resultaten van de Europese Raad van de staats-

hoofden of regeringsleiders van de eurozone van 

11 maart 2011 waren ook onderwerp van debat.

Op dinsdag 5 april 2011 hebben dezelfde commissies 

een debriefi ng gehouden over de Europese Raad van 

24 en 25 maart 2011.

I. — PREBRIEFING (22 MAART 2011)

1. Procedure

Er ontspint zich een debat over de wijze waarop het 

Parlement wordt betrokken bij de ingrijpende ontwikke-

lingen die zich momenteel op Europees vlak voordoen, 

inzake economisch bestuur en het Europees semester.

In het licht van de ontwikkelingen van de jongste 

maanden in verband met de fi nancieel-economische 

crisis en de soevereine schuld, tonen verschillende le-

den zich bijzonder bezorgd over het feit dat de Europese 

instanties zich almaar meer gaan inmengen in de be-

voegdheidsdomeinen die tot de nationale parlementen 

behoren, inzonderheid in hun budgettaire prerogatieven.

Er is kritiek op de snelheid waarmee de beslissingen 

worden genomen, alsook op het gebrek aan transparan-

tie dienaangaande, met name binnen de ECOFIN-Raad; 

voorts wordt het voorafgaand overleg als ontoereikend 

bestempeld.

Tevens wordt bepaalde kritiek geleverd op de engage-

menten die de regering namens België aan het nemen 

was ten aanzien van de Europese instanties, zonder dat 

het Parlement zich daarover al met volledige kennis van 

zaken over heeft kunnen uitspreken op grond van een 

expliciet en welomschreven mandaat.

Selon l’usage, chaque réunion du Conseil européen 

est précédée puis suivie d’un échange de vues entre 

les membres du comité d’avis fédéral chargé des ques-

tions européennes et le premier ministre et/ou un autre 

membre du gouvernement belge.

Le mardi 22 mars 2011, le comité d’avis fédéral chargé 

des Questions européennes, la commission des Affaires 

sociales, la commission des Finances et du Budget, 

ainsi que les commissions homologues du Sénat, se 

sont réunies à l’occasion du Conseil européen (pré-

briefi ng) des 24 et 25 mars 2011.

Le débat portait également sur les résultats du 

Conseil européen des chefs d’État ou de gouvernement 

de l’eurozone du 11 mars 2011.

Le mardi 5 avril 2011, les mêmes commissions se 

sont réunies pour un débriefi ng portant sur le Conseil 

européen des 24 et 25 mars 2011.

I. — PRÉBRIEFING (22 MARS 2011)

1. Procédure

Un débat s’est engagé sur la manière dont le Parle-

ment était associé aux importants développements en 

cours au niveau européen, dans le cadre de la gouver-

nance économique et du semestre européen.

À l’occasion des développements relatifs à la crise 

économico-fi nancière et des dettes souveraines de 

ces derniers mois, plusieurs membres ont fait part de 

leur vive inquiétude de voir les instances européennes 

intervenir d’une manière de plus en plus prégnante dans 

les compétences dévolues aux parlement nationaux, 

en particulier dans le domaine de leurs prérogatives 

budgétaires.

La rapidité des processus décisionnels, leur manque 

de transparence, notamment au sein du Conseil ECO-

FIN, ont été critiqués, de même qu’un manque de 

concertation préalable suffisante.

Ils ont également exprimé certaines critiques au 

regard des engagements que le gouvernement était 

en train de prendre vis-à-vis des autorités européennes 

au nom de la Belgique, sans que le Parlement se soit 

encore prononcé en pleine connaissance de cause sur 

la base d’un mandat explicite précis.
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Eerste minister Yves Leterme is verbaasd over die 

reacties.

Hij wijst erop dat hij de leden geregeld is komen 

inlichten over de evolutie van de dossiers inzake eco-

nomisch bestuur en het Europees semester, waarvan 

de documenten werden verspreid en beschikbaar zijn 

op de verschillende betrokken websites.1

Hij voegt daaraan toe dat hij zelf de suggestie heeft 

gedaan voor de vorige gemeenschappelijke vergadering 

van de commissie voor de Financiën en de Begroting en 

het Adviescomité voor de Europese aangelegenheden 

(vergadering van 10 maart 2011 m.b.t. het Europees Se-

mester en de Top van de eurozone van 11 maart 2011; 

DOC 53 1345/001). Hij herinnert eraan dat hij ter beschik-

king staat van de leden en dat bovendien de verschillende 

Belgische overheden werden betrokken bij de lopende 

dossiers, elk voor de aangelegenheden die hen aangaan.

De heer Yvan Mayeur (Kamer, PS) stipt aan dat de 

debatten over de procedure en de formele aspecten van 

de manier waarop de Europese Unie haar standpunten 

uitwerkt, niet neutraal verlopen.

Als voorbeeld verwijst hij naar het feit dat op de 

ECOFIN-Raad agendapunten zijn gezet die te maken 

hebben met de loonstructuur en die eigenlijk hadden 

moeten worden voorgelegd aan de EPSCO-Raad, die 

overigens veel minder gewicht in de schaal kan leggen.

De spreker wijst op de plaats die verschillende be-

langrijke sociale thema’s (werkloosheid, pensioenen, 

indexeringsmechanisme) innemen op de agenda van de 

Raad van dit voorjaar. Een en ander vergt dat debatten 

moeten worden gehouden met de verschillende voor die 

aangelegenheden bevoegde ministers (Sociale Zaken, 

Werk, Pensioenen).

Hij waarschuwt voor een evolutie van sociale ach-

teruitgang op Europees niveau, aangezien men bezig 

is te tornen aan aspecten die tot dusver perfect functi-

oneerden op het stuk van de loonvorming zowel in de 

privésector als bij de overheid.

De heer Stefaan Vercamer (Kamer, CD&V) vindt een 

gedachtewisseling en een taakverdeling tussen regering 

en Parlement wenselijk.

De heer George Gilkinet (Kamer, Ecolo-Groen!) 

vindt het jammer dat er op korte tijd zoveel Europese 

1 Zie bijvoorbeeld de nota van het voorzitterschap van de Raad 

van de Europese Unie over implementatie van het Europees 

Semester - syntheseverslag (16  maart 2011); http://register.

consilium.europa.eu/pdf/nlst07/st07745.nl11.pdf

Le premier ministre, M. Yves Leterme, a marqué son 

étonnement vis-à-vis de ces réactions.

Il a fait remarquer qu’il venait régulièrement informer 

les membres de l’évolution des dossiers relatifs à la 

gouvernance économique et au Semestre européen, 

dont les documents ont été distribués et sont disponibles 

sur les différents sites internet concernés.1

Il a ajouté avoir lui-même suggéré la précédente 

réunion commune des commissions des Finances et 

du Budget et du Comité d’avis chargé des Questions 

européennes (réunion du 10 mars 2011 sur le Semestre 

européen et le Sommet de l’eurozone du 11 mars 2011; 

DOC 53 1345/001). Il a rappelé qu’il se tenait à la dis-

position des membres, et que pour le surplus, les diffé-

rentes autorités belges étaient associées aux dossiers 

en cours pour les matières qui les concernent chacune.

M. Yvan Mayeur (Chambre, PS) a fait observer que 

les débats concernant la procédure et les formes ne sont 

pas neutres dans la manière dont l’Union européenne 

établit ses positions.

Il a notamment cité comme exemple la mise à l’ordre 

du jour du conseil ECOFIN de questions touchant à la 

structure des salaires qui devraient être soumises au 

conseil EPSCO, lequel au demeurant est nettement 

moins infl uent.

L’orateur a souligné la place occupée par plusieurs 

thématiques sociales importantes (chômage, pensions, 

mécanisme d’indexation) à l’ordre du jour de ce conseil 

de printemps, ce qui implique la tenue de débats avec 

les différents ministres compétents en ces matières 

(Affaires sociales, Emploi et Travail, Pensions).

Il a exprimé une mise en garde à l’encontre de l’évo-

lution à rebours du processus social au niveau euro-

péen, dans la mesure où on est occupé à remettre en 

cause ce qui a convenablement fonctionné jusqu’ici en 

matière de formation des salaires, tant dans le secteur 

privé que public.

M. Stefaan Vercamer (Chambre, CD&V) a estimé 

qu’un échange des vues et des tâches était souhaitable 

entre le gouvernement et le Parlement.

M. Gilkinet (Chambre, Ecolo-Groen!) a déploré 

l’emballement des décisions européennes successives 

1 Voir par exemple la note de la présidence du Conseil de l’UE sur 

la mise en oeuvre du semestre européen - rapport de synthèse 

(16 mars 2011); http://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/11/st07/

st07745.fr11.pdf
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beslissingen worden doorgejaagd. Hij stipt aan dat de 

ministers sociale en fi nanciële engagementen zijn aan-

gegaan. Hij vraagt zich af of het Belgisch Parlement en 

de parlementen van de andere lidstaten in die omstan-

digheden nog hun stem kunnen laten horen.

De heer Bruno Tobback (Kamer, sp.a) brengt in herin-

nering dat hij zijn collega’s had gewaarschuwd voor de 

onrustwekkende recente evoluties op Europees vlak. 

Hij vraagt dat een overzicht wordt opgesteld van de in 

uitzicht gestelde nieuwe verplichtingen, opdat de juiste 

inschattingen kunnen worden gemaakt met het oog op 

de meerjarenbegrotingen.

De heer Jacky Morael (Senaat-Ecolo-Groen!) stelt 

vast dat volledig werd verzuimd de sociale partners 

te raadplegen, terwijl toch wordt gedebatteerd over 

de mechanismen van de loonindexering. Hij wenst te 

vernemen uit wiens naam de minister van Financiën 

het woord heeft genomen tijdens de ECOFIN-Raad van 

15 februari 2011 die was gewijd aan de macro-economi-

sche en budgettaire krachtlijnen en aan het Europees 

Semester (zie de voornaamste resultaten van de 3067e 

zitting van de Raad Economische en Financiële Zaken 

in de persmededeling PRES/11/25 op http://europa.eu. 

Zie ook DOC 1343/001, bijlage).

Mevrouw Muriel Gerkens (Kamer, Ecolo-Groen!) 

stelt vast dat de ter bespreking voorliggende thema’s 

weliswaar niet nieuw zijn, maar dat ze wel hadden 

moeten worden overlegd met het Parlement, vooraleer 

de regering beslissingen nam, gelet op de termijnen 

(half april, half juni) die in het raam van het economisch 

bestuur en het Europees Semester werden vastgelegd.

De heer Frank Vandenbroucke (Senaat, sp.a) is even-

eens voorstander van een debat over de betrokkenheid 

van het Parlement in de Europese dossiers. De Se-

naatscommissie voor de Financiën en de Economische 

aangelegenheden heeft een tekst aangenomen die aan 

de regering ideeën aanreikt die op het Europese forum 

kunnen worden verdedigd (Senaat 5-830/1).

Mevrouw Marie Arena (Senaat, PS) vindt dat de ba-

lans tussen de prioriteiten echt moet worden hersteld, 

opdat de lidstaten zelf de maatregelen activeren waar-

aan zij de voorkeur geven in het kader van de door de 

Europese instanties ingevoerde convergentie. Zo niet 

zullen die Europese instanties hun eigen visies opleggen 

in heel belangrijke domeinen zoals de loonindexering, 

de pensioenen, de overheidsuitgaven en de sociale 

uitgaven.

Mevrouw Christiane Vienne (Kamer, PS) schaart zich 

achter de vorige sprekers en tekent voorbehoud aan bij 

de manier waarop bepaalde Europese besluitvormings-

en peu de temps. Il a relevé que des ministres ont pris 

des engagements sur le plan social et fi nancier. Il s’est 

demandé ce que le Parlement belge et les parlements 

des États membres avaient encore à dire dans ces 

circonstances.

M. Bruno Tobback (Chambre, sp.a) a rappelé qu’il 

avait averti ses collègues de la tournure inquiétante 

des récents développements au niveau européen. Il a 

demandé à ce que soit établi un relevé des nouvelles 

obligations à venir, de manière à pouvoir en prendre 

toute la mesure dans la perspective des exercices 

budgétaires pluriannuels.

M. Jacky Morael (Sénat, Ecolo-Groen!) a constaté 

le manque complet de consultation des partenaires 

sociaux alors que les mécanismes d’indexation des sa-

laires font partie des mesures à l’examen. Il a demandé 

en quel nom le ministre des Finances s’était exprimé 

lors du Conseil ECOFIN du 15  février 2011 consacré 

aux orientations macroéconomiques et budgétaires du 

Semestre européen (voir les principaux résultats de la 

3067e session du Conseil des Affaires économiques et 

fi nancières dans le communiqué de presse PRES/11/25 

sur http://europa.eu. Voir également DOC 1343/001, 

annexe).

Mme Muriel Gerkens (Chambre, Ecolo-Groen!) a 

constaté que, sans être à proprement parler nouveaux, 

les sujets à l’examen appelaient une concertation avec 

le Parlement avant que des décisions soient prises par 

le gouvernement au regard des échéances fi xées dans 

le cadre de la gouvernance économique et du Semestre 

européen, vers la mi-avril, mi-juin.

M. Frank Vandenbroucke (Sénat, sp.a) appuie, lui 

aussi, l’idée d’un débat sur la participation du Parlement 

aux dossiers européens. La commission des Finances 

et des Affaires économiques du Sénat a adopté un texte 

proposant au gouvernement des idées qui peuvent être 

défendues à l’échelon européen (Sénat 5-830/1).

Mme Marie Arena (Sénat, PS) a estimé qu’il faudrait 

opérer un important rééquilibrage des priorités, de 

manière à ce que les États membres activent eux-

mêmes les mesures qu’ils entendent privilégier dans 

le cadre de la convergence mise en place par les auto-

rités européennes, sans quoi celles-ci vont imposer 

leurs propres visées dans des domaines-clé tels que 

l’indexation des salaires, les pensions, les dépenses 

publiques et sociales.

Mme Christiane Vienne (Chambre, PS) s’est ralliée 

aux intervenants précédents et a émis des réserves 

sur le mode de fonctionnement de certains rouages et 
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procedures verlopen. Zij denkt daarbij met name aan 

de ECOFIN-Raad, die in feite het laatste woord heeft 

terwijl die Raad bepaalde vraagstukken voorgelegd krijgt 

waarvoor hij eigenlijk niet bevoegd is, zoals de verhoging 

van het inschrijvingsgeld aan de universiteiten.

Eerste minister Yves Leterme herhaalt zijn standpunt. 

Hij vraagt de leden dat zij onder elkaar overleggen hoe zij 

de zaken zien en hem zo nodig een door het Belgisch Fe-

deraal Parlement aangenomen resolutie te bezorgen, die 

hij vervolgens aan de Europese instanties zal presenteren.

De heer Herman De Croo (Kamer, Open Vld) besluit 

het proceduredebat door eraan te herinneren dat het de 

bevoegde commissies toekomt hun werkzaamheden te 

organiseren en de initiatieven te nemen die zij opportuun 

achten, overeenkomstig de artikelen 23 en 24 van het 

Reglement van de Kamer.

2. Inleidende uiteenzetting door de eerste 

minister

Het ligt in de bedoeling dat de Europese Raad een 

“allesomvattend pakket” (a comprehensive package) 

aanneemt dat de eurocrisis oplost en een stabiele groei 

verzekert waarbij tevens banen worden gecreëerd.

België wil deze doelstelling verruimen door te wij-

zen op het belang van een “inclusieve groei” die ertoe 

bijdraagt om ons sociaal model te behouden en te 

versterken. Het Belgische sociale model heeft aan de 

druk van de economische en fi nanciële crisis weerstaan.

Het voorkomen van de problemen, die Griekenland 

en Ierland kennen, veronderstelt dat de overheidsschuld 

en de schulden van de private sector draaglijk blijven en 

dat de fi nanciële sector gezond is. Meer economische 

groei vergemakkelijkt dit.

Het “comprehensive package” of het “allesomvattend 

pakket” houdt volgende elementen in:

1. het Europees Semester dat meer coördinatie van 

begrotingsbeleid beoogt en een structureel beleid;

2. het “pact voor de Euro”, aangenomen door de 

Staatshoofden en Regeringsleiders van de Eurozone 

op 11 maart 2011, dat eraan toevoegt dat een aantal 

landen ambitieuzer wil zijn.

3. de 6 wetgevende voorstellen van de Europese 

Commissiedie het begrotingstoezicht versterken en het 

processus de décisions européens, notamment en ce 

qui concerne le Conseil ECOFIN, à qui revient en réalité 

le dernier mot, alors même que certaines questions dont 

il ne devrait pas avoir à connaître lui sont soumises, 

comme ce fut le cas pour l’augmentation des minervaux 

universitaires.

Le premier ministre a réitéré son point de vue. Il a 

invité les membres à s’organiser de la manière dont ils 

l’entendaient et à lui remettre, le cas échéant, une réso-

lution du Parlement belge qu’il présentera aux autorités 

européennes.

M. Herman De Croo (Chambre, Open Vld) a conclu 

le débat de procédure en rappelant qu’il appartient aux 

commissions concernées d’organiser leurs travaux et 

de prendre les initiatives qu’elles jugent opportunes, 

conformément aux articles 23 et 24 du Règlement de 

la Chambre.

2. Exposé introductif du premier ministre

L’objectif du Conseil européen est d’adopter un vaste 

ensemble de mesures (a comprehensive package) afi n 

de résoudre la crise de l’euro et d’assurer une crois-

sance stable et génératrice d’emplois.

La Belgique souhaite élargir cet objectif en insis-

tant sur l’importance d’une “croissance inclusive”, qui 

contribue à la préservation et au renforcement de notre 

modèle social. Le modèle social belge a résisté à la 

pression de la crise économique et fi nancière.

Pour éviter les problèmes auxquels sont aujourd’hui 

confrontées la Grèce et l’Irlande, il faut que la dette 

publique et les dettes du secteur privé restent suppor-

tables et que le secteur fi nancier soit sain. Une meilleure 

croissance économique facilitera la réalisation de ces 

conditions.

Le vaste ensemble de mesures (comprehensive 

package) comporte les éléments suivants:

1. le Semestre européen, qui vise à accroître la coor-

dination des politiques budgétaires et à mettre en place 

une politique structurelle;

2. le pacte pour l’euro, adopté par les chefs d’État ou 

de gouvernement de la zone euro le 11 mars 2011, par 

lequel une série de pays relèvent leur niveau d’ambition;

3. les six propositions législatives de la Commission 

européennequi renforcent le contrôle budgétaire et 
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voorkomen van betalingsbalansonevenwichtigheden 

nastreven (COM (2010) 522 tot 527 van 29 september 

2010);

4. de “stress test” voor de banken;

5. de fi nanciële steunmechanismen voor de euro.

In een eerste fase van het Europees Semester 

doet de Europese Commissie een voorstel met betrek-

king tot de prioriteiten voor het begrotingsbeleid en het 

structureel beleid van de lidstaten en van de EU. Dat is 

de “Annual Growth Survey”.

De Raad heeft zich hierover gebogen, inzonderheid 

de Ecofi n en de EPSCO Raad.

De Europese Raad moet fi naal de prioriteiten aan-

nemen op basis van het werk van de verschillende 

Raadsformaties.

Deze prioriteiten worden daarna door de lidstaten in 

rekening genomen als ze hun Stabiliteits- of Conver-

gentieprogramma en hun Nationaal Hervormingspro-

gramma vóór eind april aan de Commissie voorleggen.

Volgende prioriteiten worden voorgesteld:

— Budgettaire consolidatie (de quote van het tekort 

onder de 3 % van het bbp brengen en een jaarlijkse 

structurele aanpassing van 0.5 % bbp van het structu-

reel tekort);

— Groei versterken door een betere werking van de 

arbeidsmarkt, het aantrekkelijk maken van arbeid, meer 

“fl exicurity”;

— Hervorming van de pensioenstelsels;

— een kosteneffectieve toegang verschaffen tot 

energie en het beleid inzake doelmatig gebruik van 

energie aanscherpen;

— EU beleidsinstrumenten (waaronder de EU begro-

ting) mobiliseren voor deze doelstellingen;

— Het verdiepen van de Eenheidsmarkt via de 

“Single Market Act” (de voorstellen “Barnier”) en de 

implementatie van de Dienstenrichtlijn;

— Het bevorderen van de vrijhandel.

Het Belgische standpunt vraagt aandacht voor 

de conclusies van alle betrokken Raden (niet enkel 

visent à prévenir les déséquilibres de la balance des 

paiements (COM (2010) 522 à 527 du 29 septembre 

2010);

4. les tests de résistance des banques;

5. les mécanismes de soutien fi nancier en faveur 

de l’euro.

Au cours de la première phase du Semestre 

européen, la Commission européenne émettra une 

proposition concernant les priorités pour la politique 

budgétaire et la politique structurelle des États membres 

de l’Union européenne. Il s’agit de l’examen annuel de 

la croissance.

Cette proposition a été examinée par le Conseil — et 

en particulier les Conseils Ecofi n et EPSCO.

Le Conseil européen devra fi nalement adopter les 

priorités sur la base du travail des différentes formations 

du Conseil.

Ces priorités seront ensuite prises en compte par les 

États membres lorsqu’ils soumettront à la Commission, 

avant la fi n du mois d’avril, leur programme de stabilité ou 

de convergence et leur programme national de réforme.

Les priorités suivantes sont proposées:

— Opérer une consolidation budgétaire (ramener 

le défi cit au-dessous de 3  % du PIB et prévoir une 

adaptation structurelle annuelle du défi cit structurel à 

concurrence de 0,5 % du PIB);

— Renforcer la croissance grâce à un meilleur fonc-

tionnement du marché de l’emploi, rendre le travail 

attractif, offrir davantage de “fl exicurité”;

— Réformer les régimes de pension;

— Permettre l’accès à l’énergie à un coût abordable 

et renforcer les politiques mises en place en matière 

d’efficacité énergétique;

— Mobiliser les instruments politiques de l’UE (dont 

le budget de l’UE) pour la réalisation de ces objectifs;

— Approfondir le marché unique par le biais de l’Acte 

pour le Marché Unique (les propositions “Barnier”) et de 

la mise en oeuvre de la Directive services;

— Promouvoir le libre-échange.

La Belgique demande qu’il soit tenu compte des 

conclusions de tous les Conseils concernés (c’est-à-dire 
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ECOFIN, maar ook EPSCO), verzoekt om een expliciete 

verwijzing naar het vrijwaren van ons sociaal model en 

vraagt meer aandacht voor een kmo-benadering in het 

beleid.

Het Competitiviteitspact heeft een dubbel doel, met 

name, het verhogen van de competitiviteit en de con-

vergentie. De eerste minister verwijst naar zijn uiteen-

zetting van 10 maart 2011 in het federaal adviescomité 

(zie DOC 53 1345/001). België heeft ervoor geijverd om 

de versterking van de fi nanciële sector toe te voegen 

als doelstelling van het Competitiviteitspact.

De Belgische regering heeft het “Pact voor de euro” 

onderschreven en hoopt dat zoveel mogelijk andere 

lidstaten dit eveneens doen. Verwacht wordt dat — 

buiten de landen van de Eurozone die het Pact reeds 

ondertekenden — de meeste andere niet-Eurolanden 

zouden meedoen. De landen die, elk om hun eigen 

redenen, wellicht niet zullen toetreden tot het Pact zijn 

Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk en Zweden.

De eerste minister verwijst naar maatregelen die 

aantonen dat België zich in het Pact kan inschrijven. De 

maatregelen gebaseerd op het Interprofessioneel ak-

koord (IPA) voorzien immers in een maximale loonnorm 

van 0.3 % boven de index voor de periode 2011-2012. 

Het tekort op de begroting bedraagt 3.57 % van het bbp. 

Wat de energieprijzen betreft, is er de “vangnetmethode” 

om de volatiliteit van de gas- en elektriciteitsprijzen 

voor de consumenten te milderen. België scoort relatief 

goed in het beantwoorden aan de doelstellingen van de 

Strategie Europa 2020.

De ECOFIN- Raad van 15  maart 2011 heeft een 

akkoord bereikt over een algemene oriëntatie betref-

fende het pakket van 6 wetgevende voorstellen om 

de “Economic Governance” in de Europese Unie te 

versterken. Dit effent de weg voor onderhandelingen met 

het Europees Parlement. Zodoende zal dit pakket” vóór 

eind juni 2011 worden gestemd. Knelpunten waren nog 

de schuldreductie met minstens 1/20ste van het verschil 

tussen de schuld/bbp ratio en 60 %, waar Italië moeite 

mee had en het meer automatisch toepassen van de 

aanbevelingen en voorstellen van de Commissie, waar 

de Beneluxlanden op aandrongen. De eerste minister 

onderstreept het belang van deze zes voorstellen die 

verregaande effecten hebben voor de diverse entiteiten 

in België.

De “European Banking Authority” heeft de scenario’s 

klaargemaakt voor de stress test, in nauwe samenwer-

king met de Europese Centrale Bank. In de loop van 

de komende maanden moeten de banken de simulaties 

non seulement de l’ECOFIN, mais aussi de l’EPSCO), 

demande que l’on renvoie explicitement à la présen-

tation de notre modèle social et que la politique soit 

davantage axée sur les PME.

Le Pacte de compétitivité poursuit un double 

objectif, à savoir l’augmentation de la compétitivité 

et la convergence. Le premier ministre renvoie à son 

exposé du 10 mars 2011 au sein du Comité d’avis fédéral 

(voir DOC 53 1345/001). La Belgique a œuvré pour que 

l’on ajoute le renforcement du secteur fi nancier à la liste 

des objectifs du Pacte de compétitivité.

Le gouvernement belge a souscrit au “Pacte pour l’eu-

ro” et espère que le plus grand nombre possible d’autres 

États membres suivront son exemple. On s’attend à ce 

qu’outre les pays de la zone euro qui ont déjà signé le 

Pacte, la plupart des autres pays n’appartenant pas à la 

zone euro y adhéreront. Les pays qui, pour des raisons 

qui leur sont propres, n’adhéreront sans doute pas au 

Pacte sont la Tchéquie, le Royaume-Uni et la Suède.

Le premier ministre renvoie aux mesures qui montrent 

que la Belgique peut s’inscrire dans le Pacte. Les 

mesures basées sur l’accord interprofessionnel (AIP) 

prévoient en effet une norme salariale maximale de 

0,3 % au-dessus de l’index pour la période 2011-2012. 

Le défi cit budgétaire s’élève à 3,57 % du PIB. En ce qui 

concerne les prix énergétiques, il y a le système dit “du 

fi let de sécurité” destiné à amortir pour les consomma-

teurs la volatilité des prix du gaz et de l’électricité. La 

Belgique est relativement bien placée en vue d’atteindre 

les objectifs de la Stratégie Europe 2020.

Le Conseil ECOFIN du 15 mars 2011 a dégagé un 

accord sur l’orientation générale relative au paquet 

de 6 propositions législatives visant à renforcer la 

“gouvernance économique” dans l’Union européenne. 

Cela ouvre la voie à des négociations avec le Parlement 

européen. Ce faisant, ce paquet sera voté avant fi n 

juin 2011. Les pierres d’achoppement étaient encore la 

réduction de la dette d’au moins 1/20e de la différence 

entre le ratio dette/PIB et 60 %, qui posait problème 

à l’Italie, et l’application plus automatique des recom-

mandations et propositions de la Commission, un point 

sur lequel les pays du Benelux insistaient. Le premier 

ministre souligne l’importance de ces six propositions 

qui ont des effets importants pour les diverses entités 

en Belgique.

La “European Banking Authority” a préparé les scé-

narios du test de résistance (stress test) en étroite col-

laboration avec la Banque centrale européenne. Dans 

le courant des prochains mois, les banques doivent 
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doorvoeren en de resultaten bekendmaken. Als nodig 

moeten de lidstaten klaar staan met maatregelen om 

de solvabiliteit en de liquiditeit van hun banken te ver-

zekeren.

België zal erop aandringen dat de Europese Raad 

de Raad en Europese Commissie aanmoedigt om werk 

te maken van dit dossier en een aantal aanvullende 

maatregelen2 bij het pakket “Barnier”, zoals het verbod 

op “naked short selling” van “kredietverzuimswaps” 

(Credit Default Swaps3), maatregelen ter verbetering 

van de werking van ratingbureaus e.a..

Wat de fi nanciële steunmechanismen voor de 

eurozone betreft, moet de 440  miljard euro van het 

European Financial Stability Facility (EFSF) ook vol-

ledig als leningscapaciteit kunnen worden gebruikt. Dat 

is momenteel maar een 200-250 miljard euro omwille 

van diverse redenen. Men zou dat probleem oplossen 

door de waarborgen van de deelnemende landen op 

te trekken. België, zoals andere lidstaten zonder AAA 

rating, zijn tegen “gestort kapitaal” (paid in capital) voor 

de niet-AAA landen.

De aanneming wordt beoogd van het besluit betref-

fende de verdragswijziging met het oog op de instelling 

van het (permanent) Europees stabiliteitsmechanis-

me (ESM) aangenomen. In dit geval is het daarna aan 

de lidstaten werk te maken van de nationale goedkeu-

ringsprocedures, zodat het besluit op 1 januari 2013 in 

werking kan treden. Het doel is de fi nanciele stabiliteit 

in de eurozone als geheel te waarborgen.

Het ESM krijgt kapitaal, een 500-tal miljard euro. De 

kapitaalverstrekking aan ESM bestaat uit gestort kapi-

taal (paid in capital) en oproepbaar kapitaal (callable 

capital). Debat is nu hoeveel gestort kapitaal (“paid in”) 

er moet zijn, 100 miljard euro (20 %) of minder. AAA 

rating van ESM kan verkregen worden door een mix 

van gestort kapitaal (paid in capital), waarborgen van de 

lidstaten en via oproepbaar kapitaal (“callable capital”). 

Gestort kapitaal komt wel in de “Maastrichtschuld” maar 

niet in het tekort. Oproepbaar kapitaal komt uiteraard 

niet in de schuld of het tekort daar het eventualiteit is. 

Gestort kapitaal kan gradueel gebeuren. De ministers 

van Financiën moeten nog beslissen over de tijdsta-

2 Zo is er een ontwerpverordening die de regels voor bais-

setransacties en bepaalde aspecten van kredietverzuimswaps 

moet harmoniseren. Zij bevat gemeenschappelijke EU-trans-

parantievoorschriften en harmoniseert de bevoegdheden die 

nationale regelgevers in uitzonderlijke situaties, wanneer de 

fi nanciële stabiliteit ernstig wordt bedreigd, kunnen uitoefenen.

3  Overeenkomst tussen twee partijen waarbij het kredietrisico van 

een derde partij wordt overgedragen.

effectuer les simulations et publier les résultats. Si 

nécessaire, les États membres doivent pouvoir prendre 

des mesures permettant d’assurer la solvabilité et la 

liquidité de leurs banques.

La Belgique insistera pour que le Conseil européen 

incite le Conseil et la Commission européenne à se pen-

cher sur ce dossier et à mettre en œuvre une série de 

mesures complémentaires2 du paquet “Barnier”, comme 

l’interdiction de la vente à découvert sans contrepartie 

des contrats d’échange sur risque de crédit (Credit 

Default Swaps3), des mesures visant à améliorer le 

fonctionnement des agences de notation, etc.

En ce qui concerne les mécanismes d’aide fi nan-

cière à la zone euro, les 440 milliards d’euros du Fonds 

européen de stabilité financière (FESF) doivent 

pouvoir être entièrement utilisés en tant que capacité 

d’emprunt. À l’heure actuelle, cette somme n’est que 

de 200-250 milliards d’euros et ce, pour plusieurs rai-

sons. Ce problème serait résolu par un relèvement des 

garanties des pays participants. La Belgique, comme 

d’autres États membres qui ne disposent pas d’une nota-

tion AAA, s’oppose au “capital versé” (paid-in capital) 

pour les pays qui n’ont pas la notation AAA.

L’objectif est d’adopter la décision modifi ant le TFUE 

en ce qui concerne la création du Mécanisme euro-

péen (permanent) de stabilité (MES). Le cas échéant, 

il s’agira ensuite pour les États membres d’entamer les 

procédures d’adoption nationales, de manière à ce que 

la décision puisse entrer en vigueur le 1er janvier 2013. 

Le MES vise à garantir la stabilité fi nancière globale de 

la zone euro.

Le MES est doté d’un capital d’environ 500 milliards 

d’euros. Le capital souscrit du MES est constitué de 

capital versé (paid-in capital) et de capital exigible 

(callable capital). Il restera à débattre de la part de 

capital versé, 100 milliards d’euros (20 %) ou moins. 

La notation AAA du MES peut être obtenue par une 

combinaison de capital versé, de garanties des États 

membres et de capital exigible. Le capital versé inter-

vient dans la “dette de Maastricht”, mais pas dans le 

défi cit. Le capital exigible n’est évidemment pas intégré 

dans la dette ni dans le défi cit, puisqu’il s’agit d’une 

éventualité. Le versement du capital peut être graduel. 

Les ministres des Finances doivent encore arrêter le 

2 Un projet de règlement vise ainsi à harmoniser les règles appli-

cables à la vente à découvert et à certains aspects des contrats 

d'échange sur risque de crédit. Il prévoit des exigences com-

munes au niveau de l'UE en matière de transparence et harmo-

nise les pouvoirs dont peuvent disposer les autorités nationales 

de régulation dans des situations exceptionnelles représentant 

une menace grave pour la stabilité fi nancière.
3 Accord entre deux parties en vue de transférer le risque de crédit 

d'une tierce partie.
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bel tegen dewelke het gestorte kapitaal moet worden 

voldaan. België betaalt een 3.5  % van waarborgen, 

oproepbaar kapitaal en gestort kapitaal.

Ierland vroeg op de Eurozone- top van 11 maart 100 

basispunten (=1 %) rentevermindering op zijn Europese 

leningen van 85 miljard euro, maar ondermeer Frankrijk 

vroeg als concessie dat Ierland zijn zeer laag vennoot-

schapstarief zou verhogen.

3. Gedachtewisseling

De heer Frank Vandenbroucke (Senaat, sp.a) is van 

mening dat er een grote dynamiek ontstaat omtrent 

een aantal maatregelen die op Europees niveau tot 

stand komen. Het is van belang te waken over het tot 

stand komen van een evenwicht in de sociale doelstel-

lingen. Het compromis ingevolge de politieke eisen van 

bondskanselier Merkel en president Sarkozy draaien 

rond economische en budgettaire doelstellingen. De 

vraag is of men op Europees niveau nu het evenwicht 

wil bereiken met andere (sociale) doelstellingen. 

De heer Vandenbroucke wijst op de samenhang 

tussen sociale doelstellingen en maatregelen op het 

gebied van de interne markt. Zo heeft de heer Monti, 

gewezen Europees commissaris, twee jaar geleden een 

verslag gepubliceerd over een nieuwe strategie van de 

interne markt, waarbij hij erop gewezen heeft dat men 

een aantal sociale aspecten moet bekijken. Monti ijvert 

voor de verdieping van de interne markt. Hij formuleert 

een aanbeveling tot herziening van de richtlijn betref-

fende de detachering van de werknemers en spreekt 

zich ervoor uit dat vakorganisaties kunnen reageren 

tegen het misbruik van detachering. Het rapport “Monti” 

stelt voor om de plaats van sociale diensten binnen de 

interne markt te evalueren. De sociale diensten zouden, 

aldus Monti, niet mogen worden onderworpen aan het 

concurrentieregime. Monti pleit voor het op punt stellen 

van de visie op sociale diensten bij de verdere realisa-

tie van de marktintegratie. De Belgische regering zou 

kunnen nagaan in welke mate de visie van Monti kan 

worden gevolgd.

De beoordeling van de nationale hervormingspro-

gramma’s die de lidstaten in april zullen indienen zou 

ook moeten worden gemaakt door de Raadsformaties 

Sociale Zaken en Werkgelegenheid, aldus de heer 

Vandenbroucke. Formeel is dit voorzien, maar de 

krachtsverhoudingen tussen ECOFIN en EPSCO lij-

ken niet zo gunstig voor EPSCO. Het is belangrijk dat 

de regeringsleiders en Staatshoofden voor een zeker 

evenwicht zorgen.

calendrier selon lequel le versement du capital doit être 

opéré. La Belgique paye 3,5 % des garanties, du capital 

exigible et du capital versé.

L’Irlande a demandé au sommet de la zone euro du 

11 mars une réduction du taux d’intérêt de l’ordre de 100 

points de base (=1 %) sur les 85 milliards d’euros de 

prêts européens, mais la France a notamment réclamé, 

à titre de concession, que l’Irlande relève le taux, très 

bas, de son impôt sur les sociétés.

3. Échange de vues

M. Frank Vandenbroucke (Sénat, sp.a) estime qu’une 

série de mesures élaborées au niveau européen sus-

citent une grande dynamique. Il est important de veiller à 

réaliser un équilibre entre les objectifs sociaux. Confor-

mément aux exigences politiques de la chancelière 

allemande Merkel et du président Sarkozy, le compromis 

porte sur des objectifs économiques et budgétaires. 

La question se pose aujourd’hui de savoir si au niveau 

européen, on veut atteindre l’équilibre grâce à d’autres 

objectifs (sociaux).

M. Vandenbroucke souligne la cohérence entre les 

objectifs sociaux et les mesures sur le plan du marché 

intérieur. Ainsi, M. Monti, ancien commissaire européen, 

a publié il y a deux ans un rapport sur une nouvelle 

stratégie du marché intérieur, dans lequel il indiquait 

qu’il fallait considérer une série d’aspects sociaux. 

Monti soutient qu’il faut approfondir le marché intérieur. 

Il recommande de revoir la directive relative au déta-

chement des travailleurs et se déclare favorable à ce 

que les organisations syndicales puissent réagir contre 

les recours abusifs au détachement. Le rapport “Monti” 

propose d’évaluer la place des services sociaux au sein 

du marché intérieur. D’après Monti, les services sociaux 

ne devraient pas être soumis au régime de la concur-

rence. Monti plaide pour que soit redéfi ni le concept des 

services sociaux lors de la poursuite de la réalisation de 

l’intégration du marché. Le gouvernement belge devrait 

pouvoir vérifi er dans quelle mesure le point de vue de 

Monti peut être suivi.

M. Vandenbroucke ajoute que l’évaluation des pro-

grammes nationaux de réforme que les États membres 

présenteront en avril devrait également être faite par les 

formations du Conseil Affaires sociales et Emploi. Offi-

ciellement, c’est prévu, mais les rapports de force entre 

l’ECOFIN et l’EPSCO ne semblent pas très favorables 

à l’EPSCO. Il est important que les chefs d’État et de 

gouvernement veillent à un certain équilibre.
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De heer Jan Jambon (Kamer, N-VA) evalueert de 

teksten inzake competitiviteit als goede maatregelen. Hij 

vraagt of de maatregelen van het Interprofessioneel Ak-

koord tegen het licht van het competitiviteitspact werden 

gehouden, in het bijzonder wat de maatregelen inzake 

indexering, brugpensioen en opzegtermijnen betreft.

De heer Georges Gilkinet (Kamer, Ecolo-Groen!) 

vraagt de eerste minister dat die de amendementen 

verdedigt die hij heeft ingediend op de ter bespreking 

voorliggende wetgevingsvoorstellen. Het gaat dan met 

name om de volgende aspecten: 1) rekening houden met 

andere indicatoren (welzijn, koolstofuitstoot, energie-

efficiëntie, energieonafhankelijkheid) dan het bbp of 

de schuldratio; 2) het Belgische sociale-zekerheids- en 

sociaal-overlegsysteem in stand houden, omdat het 

garant staat voor solidariteit en stabiliteit, via een richt-

lijn waarbij een bereikt beschermingsniveau niet mag 

worden afgebouwd; 3) de sanctieregeling herzien (risico 

van contraproductiviteit en contracyclische beleidskeu-

zen); 4) voort werk maken van de hervorming van de 

fi nanciële systemen die de crisis hebben veroorzaakt 

(onafhankelijke en openbare ratingagentschappen, 

opsplitsing van de verschillende bankactiviteiten); 5° 

minder inwerken op de uitgaven en meer handelen 

via nieuwe ontvangsten, door te voorzien in eigen 

ontvangsten voor de EU (“green deal”, debat over de 

euro-obligaties, heffingen op de fi nanciële transacties); 

6) een verregaandere duurzame fi scale harmonisatie 

doorvoeren, teneinde een beter geïntegreerde Unie tot 

stand te brengen (strijd tegen de fi scale fraude in de 

belastingparadijzen, strijd tegen de fi scale dumping,…).

De heer Philippe Mahoux (Senaat, PS) constateert 

dat de ter bespreking voorliggende EU-documenten 

kennelijk sterk zijn toegespitst op de uitgavenvraagstuk-

ken (vooral dan op sociaal gebied, hetgeen hij betreurt) 

en op regelingen met strafbepalingen.

Hij merkt op dat er naast de grootschalige, deugde-

lijke evenwichtsverhoudingen welke de EU-instanties 

beogen te verzoenen en te versterken, de indieners van 

de voorstellen aldus kennelijk voorbijgaan aan een aan-

tal ontvangstenverhogende middelen. Dat is het geval 

met de kwesties inzake de speculatieve misbruiken, de 

ratingagentschappen en de heffingen op de fi nanciële 

verrichtingen. Hoe staat het met de werkzaamheden in 

verband met die actiemiddelen?

De heer Yvan Mayeur (Kamer, PS) merkt op dat het 

echt onontbeerlijk is rekening te houden met het vast-

goedvermogen van de lokale overheden, indien hun 

schuldvermogen wordt geëvalueerd; zo niet dreigen hun 

investeringsmogelijkheden ernstig te worden geschaad.

M. Jan Jambon (Chambre, N-VA) considère que les 

textes sur la compétitivité sont de bonnes mesures. Il 

demande si les mesures de l’accord interprofessionnel 

ont été examinées à la lumière du pacte de compéti-

tivité, en particulier pour ce qui concerne les mesures 

en matière d’indexation, de prépension et de délais de 

préavis.

M. Gilkinet (Chambre, Ecolo-Groen!) demande 

au premier ministre de se faire le porte-parole des 

amendements qu’il souhaite apporter aux propositions 

législatives à l’examen, au sujet des éléments suivants: 

1°) retenir d’autres indicateurs (des indicateurs de 

bien-être, de production de carbone, d’efficience ou 

d’indépendance énergétique) plutôt que le PIB ou le taux 

d’endettement; 2°) préserver le modèle belge de sécurité 

sociale et de concertation sociale, garant de solidarité et 

de stabilité, au moyen d’une directive “paliers-cliquet”; 

3°) revoir le régime des sanctions (risque de contre-

productivité et de politiques contra-cycliques); 4°) pour-

suivre la réforme des systèmes fi nanciers à l’origine de 

la crise (agences de notations publiques indépendantes, 

séparation des métiers bancaires); 5°) agir moins sur les 

dépenses et plus via de nouvelles recettes, en créant 

des ressources propres pour l’UE (“green deal”, débat 

sur les euro-obligations, taxation des transactions fi nan-

cières), 6°) introduire une harmonisation fi scale durable, 

plus poussée, de manière à s’orienter vers une Union 

plus intégrée (lutte contre la fraude issue des paradis 

fi scaux, contre le dumping fi scal).

M. Philippe Mahoux (Sénat, PS) constate que les 

documents de l’UE à l’examen apparaissent largement 

centrés sur les questions de dépenses — en particulier 

dans le domaine social, ce qu’il déplore — ainsi que sur 

des dispositifs prévoyant des sanctions.

Il fait remarquer qu’à côté des grands équilibres ver-

tueux que les instances de l’UE cherchent à concilier et 

à renforcer, un certain nombre de moyens d’augmenter 

les recettes semblent ainsi ne pas retenir l’attention des 

auteurs des propositions. C’est le cas des probléma-

tiques afférentes aux abus spéculatifs, aux agences de 

notations, aux taxes sur les transactions fi nancières. Où 

en sont les travaux et les discussions sur ces moyens 

d’action?

M. Yvan Mayeur (Chambre, PS) fait observer qu’il est 

absolument nécessaire de tenir compte du patrimoine 

immobilier des pouvoirs locaux dès lors qu’on évalue 

leur capacité d’endettement, sans quoi on risque de 

porter sérieusement atteinte à leurs possibilités d’inves-

tissement.
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Volgens de spreker rijst echt een knelpunt indien het 

de lokale overheden niet langer wordt toegestaan op 

gezonde wijze leningen aan te gaan en over te gaan tot 

de nodige investeringen om mensen uit hun noodsituatie

te helpen.

Hij vraagt dat de ter bespreking voorliggende teksten 

op die punten worden bijgestuurd.

De heer Richard Miller (Senaat, MR) laat weten wat 

hij op gemeentelijk vlak heeft meegemaakt, en is het 

voor het overige eens met de vorige spreker.

Hij vraagt de eerste minister of de traditie van sociaal 

overleg die België met succes toepast, dreigt te wor-

den belemmerd door de ter bespreking voorliggende 

maatregelen, alsmede of de Waalse regering over die 

maatregelen opmerkingen heeft geformuleerd.

De heer Frank Boogaerts (Senaat, N-VA) verwijst 

naar de kapitaalverstrekking aan het ESM dat bestaat 

uit gestort kapitaal en oproepbaar kapitaal. De heer 

Bogaerts vraagt enige toelichting over de preciese ver-

deling van de kapitaalinbreng voor België.

4. Repliek van de eerste minister

De eerste minister antwoordt op de vragen en opmer-

kingen van de leden door te verwijzen naar de conclu-

sies van de staatshoofden en regeringsleiders van de 

eurozone van 11 maart 12011 (zie bijlagen).

In welk beslissingsstadium zijn de debatten in 

verband met het Pact voor de euro, de opgevoerde 

coördinatie van het economisch beleid voor het con-

currentievermogen en de convergentie momenteel 

aanbeland? Wat zijn de volgende fasen en vervaldagen 

die terzake worden verwacht?

• Huidig stadium

Het eerste punt van het document met de conclusies 

van de staatshoofden en regeringsleiders van de euro-

zone stelt het volgende:

“Het pact voor de euro waarmee een sterkere coördi-

natie van het economisch beleid tot stand wordt gebracht 

met het oog op concurrentievermogen en convergentie 

(zie bijlage) is goedgekeurd. Dit pact zal worden voorge-

legd aan de Europese Raad op 24 en 25 maart, opdat 

lidstaten buiten de eurozone kunnen aangeven of zij 

voornemens zijn aan het pact deel te nemen. Tegelijker-

tijd dienen de lidstaten van de eurozone kennis te geven 

L’intervenant estime qu’un véritable problème se pose 

si on ne permet plus aux pouvoirs locaux d’emprunter 

sainement et de procéder aux investissements néces-

saires au redressement de la situation des personnes 

qui en ont besoin.

Il demande à ce que les textes à l’examen soient 

amendés sur ces points-là.

M. Richard Miller (Sénat, MR) fait part de son expé-

rience à l’échelon communal et abonde dans le sens 

de l’intervenant précédent.

Il interroge le premier ministre sur la question de 

savoir si la tradition de concertation sociale que la 

Belgique applique avec succès risque d’être entravée 

par les mesures à l’examen, et si le gouvernement 

wallon a émis des remarques à l’encontre de celles-ci.

Renvoyant à la dotation en capital du MES, qui 

consiste en un capital libéré et un capital appelable, 

M. Frank Boogaerts (Sénat, N-VA) demande quelques 

explications concernant la répartition exacte de l’apport 

en capital pour la Belgique.

4. Réplique du premier ministre

Le premier ministre répond aux remarques et ques-

tions des membres en se référant aux conclusions des 

chefs d’État ou de gouvernement de la zone euro du 

11 mars 2011 (voir annexes).

À quel stade de décision en sont actuellement les 

débats relatifs au pacte pour l’euro, la coordination ren-

forcée des politiques économiques pour la compétitivité 

et la convergence? Quelles sont les prochaines étapes 

et échéances attendues en la matière?

• Stade actuel

Le premier point du document contenant les conclu-

sions des chefs d’État ou de gouvernement de la zone 

euro énonce ce qui suit:

“Le pacte pour l’euro qui instaure une coordination 

renforcée des politiques économiques pour la compé-

titivité et la convergence (cf. annexe) a été approuvé. 

Ce pacte sera soumis au Conseil européen des 

24 et 25 mars 2011 pour permettre aux États membres 

n’appartenant pas à la zone euro de préciser s’ils 

ont l’intention de participer au pacte. Parallèlement, 

les États membres de la zone euro indiqueront les 
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van eerste maatregelen die zij beloven volgend jaar in 

het kader van het pact te zullen uitvoeren.”.

Enkele dagen later is de Raad ECOFIN in de ver-

gadering van 15 maart 2011 tot een akkoord gekomen 

over de maatregelen om de economische governance 

op te voeren4.

• Volgende fase

Als gevolg van dat akkoord in de Raad zullen de 

onderhandelingen met het Europees Parlement nu dus 

kunnen worden aangevat, om in juni 2011, conform de 

algemene agenda inzake economische governance 

en Europees semester, een alomvattend akkoord te 

bereiken (zie met name daartoe de gemeenschappelijke 

vergadering van 1 maart 2011, DOC 53 1343/001).

De voornoemde conclusies beklemtonen: “Elk land 

blijft verantwoordelijk voor de keuze van de specifi eke 

beleidsmaatregelen ter verwezenlijking van de geza-

menlijke doelstellingen, maar bijzondere aandacht 

zal uitgaan naar het hierna omschreven geheel van 

eventuele maatregelen” (conclusies, blz. 7).

Inzake pensioenen is er sprake van “het pensioen-

stelsel afstemmen op de nationale demografi sche situa-

tie, bijvoorbeeld door de effectieve pensioengerechtigde 

leeftijd op de levensverwachting af te stemmen of door 

de participatiegraden te verhogen” (conclusies, blz. 9).

Op verzoek van België werden de woorden “effectieve 

leeftijd” (effective retirement age) vervangen door de 

woorden “wettelijke leeftijd” (legal age).

Dat betekent dat het door België in het kader van het 

Groenboek over de pensioenen gekozen spoor bestaat 

in de uitvoering van de actieprogramma’s die gericht zijn 

op het vervullen van de doelstellingen van de Strategie 

Europa 2020 betreffende de werkgelegenheidsgraad en 

de participatie van de werknemers ouder dan 50 jaar 

op de arbeidsmarkt.

4  “De Raad heeft een akkoord bereikt over een algemene oriëntatie 

inzake een pakket wetgevingsmaatregelen om de economische 

governance in de EU — en meer bepaald in de eurozone — te 

versterken teneinde de uitdagingen te kunnen opnemen die door 

de recente problemen op de overheidsobligatiemarkten onder 

de aandacht zijn gekomen.

 Door het akkoord kan het voorzitterschap onderhandelingen met 

het Europees Parlement beginnen met het doel in juni algemene 

overeenstemming te bereiken, dat wil zeggen binnen de door 

de Europese Raad gestelde termijn.” (Persmededeling, 3076e 

zitting van de Raad Economische en Financiële Zaken, Brussel, 

15 maart 2011; DOC NL 7690/11 PRESSE 62 PR CO 14)  (http://

www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/nl/

ecofi n/120631.pdf). 

premières mesures qu’ils s’engagent à mettre en oeuvre 

au titre du pacte au cours de l’année à venir”.

Quelques jours plus tard, le Conseil ECOFIN est 

parvenu à un accord sur les mesures visant à renforcer 

la gouvernance économique en sa réunion du 15 mars 

20114.

• Prochaine étape

Suite à cet accord intervenu au sein du Conseil, les 

négociations avec le Parlement européen vont donc 

pouvoir maintenant être entamées, en vue de parvenir 

à un accord global au mois de juin 2011, conformé-

ment à l’agenda global fi xé en matière de gouvernance 

économique et de semestre européen (voir notam-

ment à ce sujet la réunion commune du 1er mars 2011, 

DOC 53 1343/001).

Les conclusions précitées mettent en évidence 

que: “Le choix des actions politiques spécifi ques 

nécessaires pour atteindre les objectifs communs 

demeure de la responsabilité de chaque pays, mais 

une attention particulière sera accordée à l’ensemble 

des éventuelles mesures mentionnées ci-après” 

(conclusions, page 7).

En matière de pensions, il est question d’adapter 

le système de retraite à la situation démographique 

nationale, par exemple en adaptant l’âge réel de la 

retraite à l’espérance de vie ou en accroissant le taux 

d’activité” (conclusions, page 9).

À la demande de la Belgique, les mots “âge réel” 

(effective retirement age) ont ainsi remplacé les mots 

“âge légal” (legal age).

Cela signifi e que la piste choisie par la Belgique dans 

le cadre du Livre vert sur les pensions consiste à mettre 

en oeuvre des programmes d’actions visant à remplir 

les objectifs de la Stratégie Europe 2020 concernant le 

taux d’emploi et la participation des travailleurs de plus 

de 50 ans au marché de l’emploi.

4 “Le Conseil a dégagé ce jour un accord sur une orientation 

générale concernant un ensemble de mesures visant à renforcer 

la gouvernance économique au sein de l'UE - et plus particuliè-

rement dans la zone euro – dans le cadre de la réaction de l'UE 

face aux problèmes mis en lumière par les turbulences qui ont 

touché récemment les marchés des dettes souveraines.

 Cet accord permettra à la présidence d'entamer les négocia-

tions avec le Parlement européen, dans le but de parvenir à 

un accord global en juin, respectant ainsi le calendrier fi xé par 

le Conseil européen” (document PRESSE 63, 7691/11, relatif 

à la 3076ème réunion du Conseil des Affaires économiques et 

fi nancières du 15  mars 2011). http://www.consilium.europa.

eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/fr/ecofin/119918.pdf
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De regeringen — vooral die zonder tekort op de 

betalingsbalans — beschikken dus altijd over manoeu-

vreerruimte om het beleid toe te passen dat zij wensen 

te voeren.

De sociale partners worden betrokken bij de bespre-

kingen over het Pact voor de euro, conform de tripartiete 

praktijk die vóór de voorjaarstop is ingesteld: “De sociale 

partners zullen hierbij ten volle worden betrokken in het 

kader van de tripartiete sociale top” (conclusies, blz. 5).

Het Belgische voorzitterschap heeft al het mogelijke 

gedaan om het idee van een minimumloon op Eu-

ropees vlak te promoten, maar bijna vijftien lidstaten 

hebben er zich tegen verzet.

In verband met de salarissen in de overheidssector 

streeft men ernaar de elementen van de in de akkoorden 

van de overheidssector (openbaar ambt, onderwijs, 

gezondheidszorg, enzovoort) bedongen loonstijging 

effect te laten sorteren in de privésector. Dit komt tot 

uiting in de volgende termen: “maatregelen om ervoor 

te zorgen dat de loonakkoorden in de openbare sector 

de inspanningen inzake concurrentievermogen in de 

particuliere sector ondersteunen (zulks indachtig de 

belangrijke signaalfunctie van de lonen in de openbare 

sector) “(conclusies, blz. 8).

In verband met het permanent mechanisme voor 

fi nanciële stabiliteit in de eurozone, kortweg het 

Europees stabiliteitsmechanisme (ESM), brengt de 

eerste minister de volgende bedraggegevens in herin-

nering: 500 miljard euro (= kapitaaldoelstelling); 80 tot 

100 miljard (= totaalbedrag van de stortingen); 2,8 miljard 

(door België ter beschikking te stellen aandeel, niet te 

verwarren met het opvraagbaar kapitaal of de garantie-

verstrekking). In het ESER-stelsel zal die 2,8 miljard euro 

worden geboekt als een onderdeel van de Rijksschuld, 

maar de dienovereenkomstige afl ossingen zullen niet 

worden opgenomen in het schuldvorderingssaldo van 

het jaar waarin de bedragen worden uitbetaald.

België heeft overigens fi nanciële garanties verstrekt 

aan het Europees Fonds voor fi nanciële stabiliteit.

De Europese Raad heeft een de heffing op de 

fi nanciële transacties nog altijd niet helemaal afge-

voerd. De staatshoofden en regeringsleiders zijn immers 

overeengekomen “dat de invoering van een belasting 

op fi nanciële transacties nadere verkenning behoeft, 

zowel in de context van de eurozone en de EU als in 

internationaal verband” (conclusies, punt 8, blz. 4). De 

voorzitter van de ECB, de heer Trichet, is echter fel tegen 

die heffing gekant.

Les gouvernements — surtout ceux dont la balance 

des paiements n’est pas défi citaire — disposent donc 

toujours bien de marges de manoeuvres pour appli-

quer les politiques qu’ils entendent mener.

Les partenaires sociaux sont associés aux débats 

relatifs au pacte pour l’euro, conformément à la pra-

tique tripartite qui s’est mise en place en préambule au 

sommet de printemps: “Les partenaires sociaux seront 

pleinement associés au niveau de l’UE, dans le cadre 

du sommet social tripartite” (conclusions, page 5).

La présidence belge a fait tout son possible pour pro-

mouvoir l’idée d’un salaire minimum à l’échelle euro-

péenne, mais près d’une quinzaine d’États membres 

s’y sont opposés.

Quant aux salaires du secteur public, on vise à 

ce que les éléments de croissance salariale négociés 

dans les accords du secteur public (fonction publique 

enseignement, soins de santé…), produisent un effet 

d’entraînement dans le secteur privé. On en trouve 

l’expression en ces termes: “veiller à ce que les accords 

salariaux dans le secteur public viennent soutenir 

les efforts de compétitivité consentis dans le secteur 

privé (en gardant à l’esprit que l’évolution des salaires 

dans le secteur public constitue un signal important)” 

(conclusions, page 8).

En ce qui concerne le Mécanisme permanent de 

stabilité de la zone euro ou Mécanisme européen de 

stabilité (MES), le premier ministre réitère les données 

suivantes: 500 milliards d’euros (= objectif en capital); 

80 à 100 milliards (= montant total des versements); 

2,8 milliards (montant du versement à mettre à dispo-

sition par la Belgique, qui doit être distingué du capital 

appelable ou de la fourniture de garanties). Dans la 

comptabilité ESER, ces 2,8 milliards font partie de la 

dette de l’État, mais les règlements y afférents ne fi gu-

reront pas dans le solde des créances de l’année où 

les paiements auront lieu.

La Belgique a par ailleurs fourni des garanties fi nan-

cières pour le Fonds européen de stabilité fi nancière.

La taxe sur les transactions fi nancières n’est pas 

absente des réfl exions du Conseil européen, puisque: 

“Les chefs d’État ou de gouvernement conviennent de 

la nécessité de réfl échir à l’introduction d’une taxe sur 

les transactions fi nancières et de faire avancer les tra-

vaux aux niveaux de la zone euro et de l’UE ainsi que sur 

le plan international” (conclusions, point 8, page 4). En 

revanche, le président de la BCE, M. Trichet, s’oppose 

nettement à cette taxe.
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De eerste minister wijst erop dat de besproken EU-

maatregelen, ingevolge de voorstellen van de Europese 

Commissie5 en de werkzaamheden van de werkgroep 

van de voorzitter van de Europese Raad, de heer 

Van Rompuy, vanaf 31 december 2013 tastbare ge-

volgen zullen hebben voor het beheer van de reke-

ningen van de ondergeschikte en lokale besturen.

In eerste instantie is het zaak op kwartaalbasis een 

betere en directere communicatie tussen de lokale 

besturen en EUROSTAT tot stand te brengen via het 

Europees stelsel van economische rekeningen (ESER).

De eerste minister geeft aan dat die regels proble-

men kunnen stellen voor de OCMW’s, de rusthuizen 

en de autonome gemeentebedrijven.

De rekeningen van de lokale besturen worden nu al 

met die van de gewest- en gemeenschapsoverheden 

van Entiteit 2 samengevoegd en in de door België 

voorgelegde geconsolideerde  rekening opgenomen 

(zie de antwoorden van de eerste minister tijdens de 

gemeenschappelijke vergadering van 10 maart 2011; 

DOC 53 1345/001).

Inzake energie verwijst de eerste minister naar de 

Europese Raad van 4 februari 2011, die zijn werkzaam-

heden heeft toegespitst op twee sectoren die voor de 

toekomstige groei en welvaart van Europa essentieel 

zijn, namelijk innovatie en energie. Hij stipt aan dat de 

bevindingen en resultaten van die werkzaamheden 

online kunnen worden geraadpleegd6.

Aangaande de fi scale harmonisering herinnert de 

heer Leterme aan wat hij bij eerdere vergaderingen 

met de leden heeft aangegeven, met name dat de 

staatshoofden en regeringsleiders de mogelijkheden 

verkennen om voor de vennootschapsbelasting een 

gemeenschappelijke grondslag te vinden (Common 

5 Zie het voorstel voor een richtlijn van 29 september 2010 van de 

Raad over de toepasselijke vereisten voor de begrotingskaders 

van de lidstaten (COM (2010) 523 def. – alleen in het Frans en 

het Engels beschikbaar), waarvan artikel 3.1 als volgt luidt:

 “As concerns national systems of public accounting, Member 

States shall have in place public accounting systems compre-

hensively and consistently covering all sub-sectors of general 

government as defi ned by Regulation (EC) No 2223/96 (ESA 95), 

and containing the information needed to compile ESA 95-based 

data. Those public accounting systems shall be subject to inter-

nal control and audit”.
6 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/press-

data/nl/ec/119187.pdf 

 De presentatie “Energieprioriteiten voor Europa” die de heer 

J.M. Barroso, voorzitter van de Europese Commissie, voor die 

Europese Raad van 4 februari 2011 heeft gehouden, staat ook 

online:

 http://ec.europa.eu/europe2020/pdf/energy_nl.pdf 

Le premier ministre attire l’attention sur le fait qu’à 

partir du 31  décembre 2013, suite aux propositions 

faites par la Commission européenne5 et aux travaux 

de la Task Force du Président du Conseil européen, 

M. Van Rompuy, les mesures à l’examen de l’UE vont 

avoir des implications notables sur la manière dont 

les pouvoirs subordonnés et locaux tiennent leurs 

comptes.

Il s’agit surtout d’établir une meilleure communication, 

plus directe, entre les pouvoirs locaux et EUROSTAT 

sur une base trimestrielle, qui s’appuie sur le système 

européen de comptes économiques intégrés (SEC).

Le premier ministre signale que ces règles risquent 

de poser des problèmes aux entités locales telles 

que les CPAS, les maisons de repos, les entreprises 

communales autonomes.

Les comptes des pouvoirs locaux sont d’ores et déjà 

repris avec ceux des entités régionales et communau-

taires de type 2, et intégrés dans le comptes consolidés 

présentés par la Belgique (voir à ce sujet les réponses 

du premier ministre lors de la réunion commune du 

10 mars 2011; DOC 53 1345/001).

En matière d’énergie, le premier ministre renvoie à 

la réunion du Conseil européen du 4 février 2011, qui a 

consacré ses travaux à deux secteurs essentiels pour la 

croissance et la prospérité futures de l’Europe, à savoir 

l’innovation et l’énergie. Il rappelle que les conclusions et 

résultats de ces travaux peuvent être consultés en ligne6.

En matière d’harmonisation fi scale, M. Leterme 

rappelle les propos qu’il a tenus lors de précédentes 

réunions avec les membres, selon lesquels les chefs 

d’État ou de gouvernement examinent les possibilités 

de déterminer une assiette commune pour l’impôt des 

sociétés (Common Corporate Consolidated Tax Base 

5 Voir la proposition de directive du Conseil sur les exigences 

applicables aux cadres budgétaires des États membres du 

29.09 2010 (COM (2010) 523 fi nal), dont l’article 3.1 dispose ce 

qui suit:

 “Les États membres disposent de systèmes nationaux de 

comptabilité publique couvrant de manière exhaustive et cohé-

rente tous les sous-secteurs de leur administration publique au 

sens du règlement (CE) n° 2223/96 (SEC 95) et contenant les 

informations nécessaires à la compilation de données établies 

selon les principes du SEC 95. Ces systèmes de comptabilité 

publique sont soumis à un contrôle interne et à un audit”.

6 http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/press-

data/fr/ec/119182.pdf

 La contribution “Énergie: priorités pour l’Europe” présentée par 

le président de la Commission européenne”, M. Barroso, lors 

du même Conseil européen du 4  février 2011, est également 

consultable en ligne:

  http://ec.europa.eu/europe2020/pdf/energy_fr.pdf
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Corporate Consolidated Tax Base – CCCTB), maar dat 

in deze fase van de debatten nog niet wordt ingegaan 

op de belastingtarieven (zie de gemeenschappelijke 

vergadering van 10 maart 2011, DOC 53 1345/001).

De eerste minister stelt vast dat daarmee een eerste 

stap wordt gezet, al hoopt hij samen met andere leden 

dat het daar niet bij blijft.

Aangaande de vragen over mogelijke sancties bij 

macro-economische, fi nanciële of budgettaire oneven-

wichtigheden merkt de heer Leterme op dat zij geen 

verband houden met het europact dat in het raam van 

de top van de eurozone is besproken, maar met het 

Stabiliteitspact, waarop bij vorige vergaderingen is 

ingegaan (zie met name voornoemd document DOC 

53 1345/001).

Tot slot was overigens gebleken dat de lidstaten het 

niet zo nauw namen met de regels van het stabiliteits- en 

groeipact, wat tot een verzwakking van de euro heeft ge-

leid; als gevolg daarvan werd beslist het stabiliteitspact 

te herzien door er een reeks preventieve en corrigerende 

sancties in op te nemen.

Tot besluit drukt de eerste minister zijn vertrouwen uit 

ten aanzien van de belangrijke evoluties die aan de gang 

zijn en die op hun beurt nieuwe opportuniteiten creëeren 

en verklaart hij ter beschikking te staan van de leden.

II. — DEBRIEFING (5 APRIL 2011)

1. Uiteenzetting door de eerste minister

a. Inleidende opmerking

De Europese Raad behandelde 2 grote thema’s. 

Vooreerst waren er de verschillende beslissingen ge-

nomen in het kader van het economisch beleid van de 

Europese Unie, met een bespreking van het nationaal 

hervormingsprogramma en het Stabiliteitsprogramma.

Het tweede agendapunt betrof het buitenlands beleid 

van de Europese Unie met de recente gebeurtenissen 

in Libië en Japan.

b. Euro Plus Pact

Dit pact werd reeds door 23  landen goedgekeurd 

tijdens de Top van de eurolanden van 11 maart 2011. 

Het omvat 3 doelstellingen:

-CCCTB), sans qu’il soit encore question à ce stade 

des débats sur les tarifs (voir la réunion commune du 

10 mars 2011; DOC 53 1345/001).

Le premier ministre constate que c’est un premier 

pas, même s’il souhaite, comme plusieurs membres, 

que la discussion ne reste pas là.

Quant aux questions posées au sujet des sanctions 

possibles en cas de déséquilibres macroéconomiques, 

fi nanciers ou budgétaires, M. Leterme fait observer 

qu’elles ont trait, non au pacte pour l’euro examiné ici 

dans le cadre du sommet de la zone euro, mais au Pacte 

de stabilité, dont il a été rendu compte lors de réunions 

précédentes (voir notamment le document précité DOC 

53 1345/001).

Pour rappel, il était apparu que les États membres 

manquaient de discipline vis-à-vis des règles décou-

lant du Pacte de stabilité et de croissance, ce qui avait 

conduit à un affaiblissement de l’euro, en conséquence 

de quoi il a été décidé de réviser le Pacte de stabilité en 

y incluant un dispositif de sanctions de nature préventive 

et corrective.

Le premier ministre conclut en faisant part de sa 

confi ance au regard des importantes évolutions en cours 

qui représentent de nouvelles opportunités, et réitère sa 

disponibilité à l’égard des membres.

II. — DÉBRIEFING (5 AVRIL 2011)

1. Exposé du premier ministre

a. Observation préliminaire

Le Conseil européen a abordé deux thèmes impor-

tants. Les différentes décisions prises dans le cadre de 

la politique économique de l’Union européenne ont tout 

d’abord été examinées, de même que le programme 

national de réforme et le programme de stabilité.

Le deuxième point à l’ordre du jour portait sur la 

politique étrangère de l’Union européenne et les évé-

nements récents survenus en Libye et au Japon.

b. Pacte Euro Plus

Ce pacte a déjà été approuvé par 23 États lors du 

Sommet des pays européens du 11 mars 2011. Il a trois 

objectifs:
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1. Het bevorderen van de concurrentiekracht en de 

werkgelegenheid;

2. Het verder bijdragen tot duurzame openbare 

fi nanciën;

3. Het versterken van de fi nanciële stabiliteit.

In dit pact werden op vraag van ons land een aantal 

amendementen opgenomen om bepaalde sociale ver-

worvenheden in België te kunnen behouden. Daaren-

boven werden ook 5 elementen toegevoegd ter bevor-

dering van de competitiviteit binnen de Europese Unie:

1. De beperking van het vorderingensaldo tot ver 

onder het Stabiliteitsmechanisme;

2. De beheersing van de loonontwikkeling volgens 

het interprofessioneel akkoord;

3. Het nemen van maatregelen tegen de infl atie 

(voornamelijk door de stijgende energieprijzen);

4. De regeling van de pensioenen volgens het 

Generatiepact;

5. Het tweehoofdig toezicht van de fi nanciële sector 

(“Twin Peaks”).

c. “European Financial Stability Facility”

Het defi nitieve schema voor de fi nanciering van deze 

faciliteit werd goedgekeurd. Concreet betekent dit voor 

België dat gedurende 5 jaar een storting in het defi ni-

tief mechanisme zal moeten gebeuren ten belope van 

556 miljoen euro.

d. Verdragswijziging

Artikel 136 van het Verdrag van Lissabon wordt ge-

herformuleerd zodat er een duidelijkere wettelijke basis 

wordt gecreëerd voor deze fi nanciële maatregelen. Tot 

nu toe steunde men op een wat geforceerde lezing van 

artikel 122 dat voornamelijk bedoeld was voor onder-

meer de gevolgen van natuurrampen. Een parlementaire 

ratifi catie van deze verdragswijziging is nodig.

e. “Economic Governance”

Er werd een gemeenschappelijk standpunt bereikt 

over het ontwerp van verordening. Ook de zogenaamde 

stresstest voor banken werd goedgekeurd. Banken zul-

len zichzelf moeten onderwerpen aan een test waarvan 

de resultaten zullen worden gecontroleerd door de 

regering.

1. Promouvoir la compétitivité et l’emploi;

2. Continuer à contribuer à des fi nances publiques 

durables;

3. Renforcer la stabilité fi nancière.

À la demande de notre pays, un certain nombre 

d’amendements ont été intégrés dans ce pacte afi n de 

pouvoir maintenir certains acquis sociaux en Belgique.

Cinq éléments y ont également été ajoutés afi n de pro-

mouvoir la compétitivité au sein de l’Union européenne:

1. La limitation du solde de fi nancement bien en-deçà 

du mécanisme de stabilité;

2. La maîtrise de l’évolution salariale conformément 

à l’accord interprofessionnel;

3. La prise de mesure contre l’infl ation (due essen-

tiellement à la hausse des prix de l’énergie);

4. La réglementation des pensions conformément au 

pacte de solidarité entre les générations;

5. La surveillance bicéphale du secteur fi nancier 

(Twin Peaks).

c. “European Financial Stability Facility”

Le schéma défi nitif du fi nancement de cette facilité a 

été approuvé. Concrètement, cela signifi e pour la Bel-

gique qu’elle devra verser un montant de 556 millions 

d’euros dans le mécanisme défi nitif.

d. Modifi cation de traité

L’article 136 du Traité de Lisbonne est reformulé de 

manière à créer une base légale plus claire pour ces 

mesures fi nancières. Jusqu’ici, on se fondait sur une 

lecture un peu forcée de l’article 122, dont la fi nalité était 

surtout de faire face notamment aux conséquences de 

catastrophes naturelles. Cette modifi cation de traité doit 

faire l’objet d’une ratifi cation parlementaire.

e. “Economic Governance”

Une position commune a été dégagée à propos du 

projet de règlement. Le “stresstest” pour les banques 

a également été approuvé. Les banques devront se 

soumettre à un test dont les résultats seront contrôlés 

par le gouvernement.

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010
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f. Beleid van de Europese Unie ten aanzien van Libië

Betreffende de situatie in Libië is men volgende be-

slissingen genomen:

1. De verruiming van de sancties tegenover het re-

gime en zijn eigendommen, en het tegengaan van het 

gebruik van opbrengsten van de handel in natuurlijke 

grondstoffen;

2. Het voorzien van meer humanitaire hulp indien 

nodig;

3. Het streven naar de beëindiging van het huidige 

regime en het bewerkstelligen van een politieke over-

gangsregeling onder leiding van het Libische volk.

De militaire operaties werden eveneens op een infor-

mele wijze besproken.

g. Gevolgen van de natuurramp in Japan en het 

nucleaire incident

Er is afgesproken om steun te geven aan Japan door 

bilaterale handelsakkoorden met de Europese Unie af 

te sluiten.

Ten gevolge van het nucleaire ongeval in Fukushima 

werd een stresstest voor kerncentrales voorgesteld 

waarvan de resultaten publiek toegankelijk zouden 

moeten zijn. Daarnaast wil men komen tot een volledige 

harmonisering van de veiligheids- en andere voorschrif-

ten voor kerncentrales, het verloop van deze stresstest 

en de verwerking van de resultaten.

2. Gedachtewisseling

a. Sociale politiek in Europa

De heer Frank Vandenbroucke (Senaat, sp.a), 

voorzitter van de Commissie voor de Financiën en de 

Economische Aangelegenheden van de Senaat, analy-

seert de verschillende Europese strategieën en stelt een 

veelbelovend evenwicht vast in ondermeer de Europa 

2020 – strategie. Andere documenten en rapporten, 

zoals het “Annual Growth Survey”, vindt hij echter te 

eng liberaliserend. Het beoordelen van de budgetten 

van de Europese lidstaten kan niet louter in cijfers 

uitgedrukt worden maar moet ook rekening houden 

met het investeringsbeleid, onderwijs en onderzoek en 

ontwikkeling. Men moet ook opletten voor een situatie 

waarbij de doelstellingen in cijfers worden uitgedrukt 

maar waarbij men niet weet hoe deze te concretiseren. 

Een goed voorbeeld hiervan zijn de armoedecijfers. 

Kan dit op de volgende Europese Raad in juni 2011 ter 

sprake worden gebracht?

f. Politique de l’Union européenne vis-à-vis de la Libye

Les décisions suivantes ont été prises en ce qui 

concerne la situation en Libye:

1. étendre les sanctions à l’égard du régime et de 

ses avoirs, et s’opposer à l’utilisation du produit du 

commerce des ressources naturelles;

2. accorder plus d’aide humanitaire si nécessaire;

3. œuvrer à la fi n du régime actuel et mettre en place 

un régime politique transitoire placé sous la direction 

du peuple libyen.

Les opérations militaires ont également fait l’objet de 

discussions informelles.

g. Conséquences de la catastrophe naturelle au 

Japon et de l’incident nucléaire

Il a été décidé d’aider le Japon en concluant des ac-

cords commerciaux bilatéraux avec l’Union européenne.

À la suite de l’incident nucléaire de Fukushima, il a 

été proposé d’effectuer un stresstest sur les centrales 

nucléaires, dont les résultats devraient être accessibles 

au public. En outre, on souhaite parvenir à une harmo-

nisation complète des règles de sécurité et des autres 

règles relatives aux centrales nucléaires, du déroule-

ment de ce stresstest et du traitement des résultats.

2. Échange de vues

a. Politique sociale en Europe

M. Frank Vandenbroucke (Sénat, sp.a), président 

de la Commission des Finances et des Affaires éco-

nomiques du Sénat, analyse les différentes stratégies 

européennes et constate un équilibre prometteur dans la 

stratégie Europe 2020 notamment. Il trouve cependant 

que certains autres documents et rapports, comme 

l’“Annual Growth Survey”, participent d’une libérali-

sation trop étroite. L’évaluation des budgets des États 

membres de l’UE ne peut être uniquement exprimée en 

chiffres, mais doit également tenir compte de la politique 

d’investissement, de l’enseignement et de la recherche 

et du développement. Il faut aussi prendre garde à éviter 

une situation où les objectifs sont exprimés en chiffres, 

mais où l’on ne sait pas comment les concrétiser. Les 

chiffres de pauvreté en constituent un bon exemple. 

Peut-on aborder ce sujet au cours du prochain Conseil 

européen de juin 2011?
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De eerste minister antwoordt dat armoede een 

combinatie is van 3 indicatoren: het armoederisico, de 

materiële deprivatie en de lage werkintensiteit. Armoede 

aanpakken is inderdaad multidimensioneel en kan zo-

wel via het stimuleren van werk als via de uitkeringen 

gebeuren. In dit kader kan verwezen worden naar het 

Belgische Plan voor de activering van invaliden en de 

Welvaartsenveloppe.

De heer Yvan Mayeur (Kamer, PS), voorzitter van de 

Commissie voor de Sociale Aangelegenheden van de 

Kamer van volksvertegenwoordigers, benadrukt dat er 

sociale convergentie nodig is tussen de lidstaten om de 

competitiviteit in Europa te verhogen. Hij stelt de vraag 

hoe de sociale partners bij dit proces zullen worden 

betrokken.

De eerste minister antwoordt dat de sociale partners 

zeker zullen worden erkend als gesprekspartner in dit 

proces. Nu al worden hierover contacten onderhouden. 

Zij zullen ook nauw betrokken worden bij de voorbe-

reiding van de volgende Top van staatshoofden en 

regeringsleiders over sociale thema’s.

Mevrouw Christiane Vienne (Kamer, PS) merkt op 

dat het Stabiliteitsmechanisme zeer strikte regels kent, 

die echter niet mogen leiden tot een verarming bij de 

bevolking. Het is reeds voldoende aangetoond dat 

gewone budgettaire besparingen niet helpen om de 

economische groei te bevorderen. Concreet stelt zij de 

vraag hoe werkloosheid zal worden aangepakt wanneer 

budgettaire uitgaven worden verminderd.

b. Buitenlands beleid van de Europese Unie

Mevrouw Muriel Gerkens (Kamer, Ecolo-Groen!), 

voorzitter van de Commissie voor de Financiën en de 

Begroting van de Kamer van volksvertegenwoordigers, 

vraagt of België de rekeningen van de Libische leiders 

reeds geblokkeerd heeft.

De eerste minister antwoordt dat de regels die binnen 

de Europese Unie hierover zijn gemaakt onmiddellijk 

toepasbaar zijn in België en dat het Centrum voor Finan-

ciële Informatieverwerking begin maart werd gevraagd 

om de tegoeden van het Libisch regime te blokkeren.

c. Euro Plus Pact en de fi nanciële en economische 

crisis

Mevrouw Marie Arena (Senaat, PS) benadrukt dat 

de sociale verworvenheden binnen België in Europa 

moeten worden verdedigd ondanks de complexiteit van 

de verschillende Europese programma’s. Hoe denkt de 

eerste minister dit te zullen doen?

Le premier ministre répond que la pauvreté est une 

combinaison de trois indicateurs: le risque de pauvreté, 

la privation matérielle et l’intensité de travail peu élevée. 

La lutte contre la pauvreté est en effet multidimention-

nelle et peut s’effectuer tant en stimulant l’emploi qu’en 

octroyant des allocations. Dans ce cadre, il peut être 

renvoyé au Plan belge pour l’activation des invalides et 

à l’Enveloppe bien-être.

M. Yvan Mayeur (Chambre, PS), président de la 

Commission des Affaires sociales de la Chambre des 

représentants, souligne qu’une convergence sociale 

entre les États membres est nécessaire afi n d’augmen-

ter la compétitivité de l’Europe. Il demande comment les 

partenaires sociaux seront associés à ce processus.

Le premier ministre répond que les partenaires 

sociaux seront certainement reconnus en tant qu’interlo-

cuteurs dans ce processus. Des contacts sont d’ores et 

déjà entretenus à ce sujet. Ils seront également étroite-

ment associés à la préparation du prochain Sommet des 

chefs d’État et de gouvernement sur les thèmes sociaux.

Mme Christiane Vienne (Chambre, PS) fait observer 

que le mécanisme de stabilité prévoit des règles très 

strictes, qui ne doivent toutefois pas aboutir à un appau-

vrissement de la population. Il a déjà été démontré à 

suffisance que des économies budgétaires ordinaires 

ne contribuent pas à favoriser la croissance écono-

mique. Concrètement, elle demande comment on va 

lutter contre le chômage si on réduit les dépenses 

budgétaires.

b. La politique extérieure de l’Union européenne

Mme Muriel Gerkens (Chambre, Ecolo-Groen!), pré-

sidente de la commission des Finances et du Budget de 

la Chambre des représentants, demande si la Belgique 

a déjà bloqué les comptes des dirigeants libyens.

Le premier ministre répond que les règles élaborées 

au sein de l’Union européenne à ce sujet sont immédia-

tement applicables en Belgique et qu’il a été demandé 

début mars à la Cellule de traitement des informations 

fi nancières de bloquer les avoirs du régime libyen.

c. Le Pacte euro plus et la crise économique et 

fi nancière

Mme Marie Arena (Sénat, PS) souligne la nécessité 

de défendre les acquis sociaux belges en Europe malgré 

la complexité des différents programmes européens. 

Comment le premier ministre envisage-t-il de le faire?
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De eerste minister verwijst naar de recente ontwik-

kelingen op Europees niveau en de maatregelen die ge-

nomen zijn. De meest dringende maatregelen betroffen 

de stabilisering van de Eurozone via het Stabiliteitsme-

chanisme. Daarnaast zijn er ook maatregelen ter ver-

sterking van de controle en voorkoming van fi nanciële 

onevenwichten, zoals de zogenaamde “Six Pack” en 

“Twin Peaks”. Ten derde heeft men de maatregelen die 

de Europese economie moeten versterken, waaronder 

het “Europees Semester”, de “Europa 2020 Strategie” 

en het “Euro Plus Pact”.

Onder de “Europa 2020 Strategie” valt het Nationale 

Hervormingsprogramma en het Stabiliteitsprogramma 

alsook de verplichtingen volgend uit het Verdrag van 

Maastricht. De bedoeling is om de bijgewerkte ver-

sie van het Nationale Hervormingsprogramma dat 

ingediend werd in november 2010, in april 2011 over 

te maken aan de Europese Commissie. Deze zal dit 

programma beoordelen en verslag uitbrengen aan de 

volgende Europese Raad in juni 2011. Op basis van dit 

programma zullen de lidstaten hun begroting in septem-

ber 2011 moeten opmaken.

De heer Hagen Goyvaerts (Kamer, VB) merkt op dat 

de lidstaten een meerjarig consolidatieplan moeten 

voorleggen met hierin hun doelstellingen en de beoogde 

strategie. Hij stelt de vraag hoe dit concreet in zijn werk 

zal gaan en via welke rechtsmiddelen dit zal gebeuren. 

De eerste minister wordt ook gevraagd in hoeverre de 

nota die gestuurd werd naar de Europese Raad over het 

Nationaal Hervormingsprogramma het parlement bindt.

Mevrouw Gwendolyn Rutten (Kamer, Open Vld) 

betreurt het feit dat de controle zal gebeuren door een 

politieke appreciatie, terwijl België meer belang heeft bij 

de communautaire methode. Ze geeft aan dat België 

nog steeds een federale regering van lopende zaken 

heeft en dat veel van de bevoegdheden nodig voor dit 

Pact bij de deelstaten zitten. Deze zullen hun eigen 

Hervormingsplannen indienen. Hier hangt ook fi nanciële 

verantwoordelijkheid aan vast, zoals ondermeer wie zal 

opdraaien voor eventuele sancties? De eerste minister 

wordt gevraagd om voor de Europese Raad van juni nog 

een overleg te plegen met het parlement.

De eerste minister stelt dat naast de beoordeling inter 

pares van de Nationale Hervormingsplannen van de 

lidstaten, ook het Europees Parlement en de Europese 

Commissie bij het proces worden betrokken. Hij is het 

eens dat er veel meer moet gebeuren dan een regering 

van lopende zaken kan beslissen. In verband met het 

“ownership” van de deelstaten zal de inspanning inder-

daad correct verdeeld moeten worden. Bij eventuele 

Le premier ministre renvoie aux récents développe-

ments au niveau européen et aux mesures qui ont été 

prises. Les mesures les plus urgentes concernaient la 

stabilisation de la zone euro par le biais du mécanisme 

de stabilité. S’y ajoutent en outre des mesures visant 

à renforcer le contrôle et à prévenir les déséquilibres 

fi nanciers, telles que les “Six Pack” et “Twin Peaks”. 

En troisième lieu viennent les mesures destinées à 

renforcer l’économie européenne, parmi lesquelles le 

“Semestre européen”, la “Stratégie Europe 2020” et le 

“Pacte euro plus”.

Le programme national de réforme et le programme 

de stabilité ainsi que les obligations découlant du Traité 

de Maastricht relèvent de la “Stratégie Europe 2020”. Le 

but est que la version mise à jour du programme national 

de réforme déposé en novembre 2010 soit transmise 

à la Commission européenne en avril  2011. Celle-ci 

évaluera ce programme et fera rapport au prochain 

Conseil européen en juin 2011. C’est sur la base de ce 

programme que les États membres devront confection-

ner leur budget en septembre 2011.

M. Hagen Goyvaerts (Chambre, VB), fait observer 

que les États membres doivent présenter un plan de 

consolidation pluriannuel incluant leurs objectifs et la 

stratégie visée. Il s’enquiert du déroulement concret de 

cette procédure et des moyens de droit qui seront mis 

en œuvre. Il est également demandé au premier ministre 

dans quelle mesure la note relative au programme 

national de réforme envoyée au Conseil européen lie 

le parlement.

Mme Gwendolyn Rutten (Chambre, Open Vld) 

regrette que le contrôle se fasse par le biais d’une appré-

ciation politique, alors que la Belgique tirerait davantage 

profi t de la méthode communautaire. Elle fait observer 

que la Belgique est toujours dirigée par un gouverne-

ment en affaires courantes et que de nombreuses com-

pétences requises dans le cadre de ce pacte relèvent 

des entités fédérées. Celles-ci déposeront leur propres 

plans de réforme. Il y a également une responsabilité 

fi nancière en la matière, notamment quant à savoir qui 

assumera d’éventuelles sanctions. Il est demandé au 

premier ministre d’organiser une concertation avec le 

parlement avant la tenue du Conseil européen de juin.

Le premier ministre indique qu’outre une appréciation 

inter pares des plans nationaux de réforme, le Parlement 

européen et la Commission européenne sont associés 

à ce processus. Il reconnaît qu’il faut en faire bien 

davantage que ce que peut décider un gouvernement en 

affaires courantes. Pour ce qui concerne l’” ownership” 

des entités fédérées, l’effort devra effectivement être 

correctement réparti. Dans le cas d’une éventuelle 
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sanctie zal duidelijk moeten gemaakt worden wie er 

geen correcte omzetting heeft gedaan. Op dit moment 

wordt de sanctie eerst gedragen door België waarna de 

schuld verhaald wordt op de deelstaten.

De heer Yvan Mayeur (Kamer, PS), voorzitter van de 

Commissie voor de Sociale Aangelegenheden van de 

Kamer van volksvertegenwoordigers, merkt op dat ra-

tingagentschappen de solvabiliteit van lidstaten in twijfel 

kunnen trekken. Is er geen striktere controle nodig om 

ervoor te zorgen dat ongefundeerde aanvallen op de 

budgetten en publieke fi nanciën van lidstaten kunnen 

worden voorkomen? Daarnaast wenst hij te informeren 

naar eventuele belastingen die geheven zouden kunnen 

worden op de fi nanciële instellingen.

Mevrouw Olga Zrihen (Senaat, PS) stelt de vraag in 

hoeverre de Ratingagentschappen een rol zullen spelen 

in het Stabiliteitsmechanisme. Verder benadrukt zij ook 

dat de deelstaten betrokken zullen moeten worden bij 

de veranderingen voor het Nationaal Hervormingsplan.

Over de kwestie van de ratingagentschappen ant-

woordt de eerste minister dat hij voorstander is van een 

Europees publiek ratingagentschap. Daarenboven heeft 

de Europese Commissie een voorstel om de transparan-

tie van de werkwijze voor het bepalen van een rating te 

bevorderen. Hij merkt wel op dat er altijd moet rekening 

gehouden worden met de vrijheid van meningsuiting van 

de private ratingagentschappen. De vrije markt zal zelfs 

met het bestaan van publieke agentschappen kunnen 

kiezen aan welke mening men gehoor wil geven.

Het debat over de belastingen op de financiële 

instellingen wordt gevoerd. België speelt hierin een 

pioniersrol aangezien wij al heel wat inkomsten krijgen 

door belastingen op banken.

De heer Frank Boogaerts (Senaat, N-VA) vraagt of 

de deelstaten ad hoc bevraagd zullen worden over al 

deze plannen en programma’s of dat hiervoor speciale 

structuren zullen worden opgesteld.

De eerste minister antwoordt dat er hierover al on-

derhandeld is. België moet de positie van het Europees 

Parlement en de Europese Commissie respecteren en 

zal ook zeker rekening houden met het ‘ownership’ van 

de regionale parlementen. Zij zullen in alle stadia van 

het proces hun rol ten volle kunnen spelen.

Mevrouw Christiane Vienne (Kamer, PS) merkt op dat 

er tegenstellingen bestaan tussen de “Annual Growth 

Survey” en de “Europa 2020 Strategie”. De sancties 

voorzien voor het Stabiliteitsfonds zijn ook nog niet 

sanction, il s’agira de déterminer qui n’a pas procédé 

à une transposition correcte. Pour l’instant, la sanction 

est d’abord supportée par la Belgique, qui peut ensuite 

se retourner contre les entités fédérées.

M. Yvan Mayeur (Chambre, PS), président de la com-

mission des Affaires sociales de la Chambre des repré-

sentants, observe que les agences de notation peuvent 

remettre en question la solvabilité d’États membres. Un 

contrôle plus strict n’est-il pas nécessaire pour veiller à 

prévenir des attaques non fondées contre les budgets et 

les fi nances publiques d’États membres? Il souhaite par 

ailleurs s’informer des éventuelles taxes qui pourraient 

être perçues sur les institutions fi nancières.

Mme Olga Zrihen (Sénat, PS) demande dans quelle 

mesure les agences de notation joueront un rôle dans 

le mécanisme de stabilité. Elle souligne par ailleurs 

également que les entités fédérées devront être asso-

ciées aux modifi cations apportées au Plan national de 

réforme.

À propos des agences de notation, le premier ministre 

répond qu’il est partisan d’une agence de notation 

publique européenne. En outre, la Commission euro-

péenne a une proposition visant à promouvoir la trans-

parence du mode de fi xation d’une notation. Il observe 

cependant qu’il faut toujours tenir compte de la liberté 

d’expression des agences de notation privées. Même 

avec l’existence d’agences publiques, le marché libre 

pourra toujours choisir l’opinion qu’il suivra.

Le débat relatif à la taxation des institutions fi nan-

cières est en cours. La Belgique y joue un rôle de 

pionnier, dès lors que nous avons beaucoup de recettes 

provenant de taxes perçues sur les banques.

M. Frank Boogaerts (Sénat, N-VA) demande si les 

entités fédérées seront interrogées ad hoc sur tous ces 

projets et programmes ou si des structures spéciales 

seront mises sur pied à cette fi n.

Le premier ministre répond que des négociations 

ont déjà eu lieu sur ce sujet. La Belgique doit respecter 

la position du Parlement européen et de la Commis-

sion européenne et tiendra certainement compte de 

l’“ownership” des parlements régionaux. Ils pourront 

pleinement jouer leur rôle à tous les stades du proces-

sus.

Mme Christiane Vienne (Chambre, PS) relève des 

contradictions entre l’examen annuel de la croissance et 

la Stratégie Europe 2020. Les sanctions prévues pour le 

Fonds de stabilité ne sont pas encore concrétisées non 
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geconcretiseerd. Er wordt gevraagd hoe deze zullen 

worden ingevuld en welke invloed deze gaan hebben 

op de verdere besluitvorming.

De eerste minister antwoordt dat de voorwaarden 

en sancties inderdaad zwaar zijn voor landen die niet 

voldoen aan het Stabiliteits- en Groeipact. Er wordt niet 

alleen verwacht dat de uitgaven drastisch worden inge-

perkt, maar ook dat er een verhoging wordt gerealiseerd 

van de inkomsten.

De heer Peter Van Rompuy (Senaat, CD&V) bena-

drukt dat België nood heeft aan een goed rapport bij 

de Europese instellingen. België moet proberen om de 

doelstellingen zo ambitieus mogelijk uit te voeren.

De heer Alexander De Croo (Senaat, Open Vld) ver-

wijst naar het advies van de Hoge Raad van Financiën 

en merkt op dat het dringend tijd wordt om te bekijken 

op welke manier België de cijfers opgelegd door Europa 

zal realiseren. Hoe gaan de cijfers in verband met de 

pensioenen bijvoorbeeld verduidelijkt worden, gezien de 

versnelde en toenemende vergrijzing van de bevolking?

De eerste minister antwoordt dat België het niet zo 

slecht doet zoals sommigen denken en dat er enorm 

veel potentieel aanwezig is. Daarnaast is er nergens in 

Europa zo een grote sociale bescherming als in België. 

We moeten kansen geven aan de mensen om welvaart 

te creëren. Daarbij mag men echter niet vergeten de 

statistieken permanent te evalueren. Zo is er bijvoor-

beeld de doelstelling om een werkzaamheidsgraad te 

bereiken van 73 %. Sommige delen van het land zullen 

hiervoor nog een grote inspanning moeten doen terwijl 

anderen er daar al bijna zijn. Een ander voorbeeld betreft 

de verhoging van de energie- efficiëntie. De kost van 

energie gaat in de komende 10 jaar enorm toenemen. 

We moeten ervoor zorgen dat de economische groei 

wordt losgekoppeld van de energieconsumptie.

Mevrouw Muriel Gerkens (Kamer, Ecolo-Groen!), 

voorzitter van de Commissie voor de Financiën en de 

Begroting van de Kamer van volksvertegenwoordigers, 

wil weten of België kan worden gesanctioneerd voor de 

manier waarop zij haar doelstellingen wil behalen. Is het 

verder mogelijk om een tabel te ontvangen met daarin 

een overzicht van de verschillende mechanismen die 

bestaan binnen de Europese Unie?

De eerste minister antwoordt dat Europa zich niet 

uitspreekt over de invulling van de Nationale Hervor-

mingsprogramma’s in elke lidstaat. Het is natuurlijk wel 

de bedoeling dat het zo efficiënt mogelijk gebeurt met 

respect voor het acquis communautaire.

plus. Elle s’enquiert de leur teneur et de leur infl uence 

sur les décisions futures.

Le premier ministre répond que les conditions et les 

sanctions sont effectivement lourdes pour les pays qui 

ne satisfont pas au Pacte de stabilité et de croissance. 

On s’attend non seulement à une limitation drastique des 

dépenses, mais aussi à une augmentation des recettes.

M. Peter Van Rompuy (Sénat, CD&V) précise que 

la Belgique doit absolument obtenir une bonne note 

de la part des institutions européennes. La Belgique 

doit s’efforcer de réaliser les objectifs de manière aussi 

ambitieuse que possible.

M. Alexander De Croo (Sénat, Open Vld) renvoie à 

l’avis du Conseil supérieur des Finances et souligne 

qu’il est urgent d’examiner la manière dont la Belgique 

réalisera les chiffres imposés par l’Europe. Comment 

les chiffres en matière de pension seront-ils par exemple 

clarifi és, compte tenu du vieillissement accéléré et 

croissant de la population?

Le premier ministre répond que la Belgique ne s’en 

sort pas aussi mal que d’aucuns le pensent et qu’elle 

dispose d’un potentiel énorme. Qui plus est, aucun 

autre pays d’Europe ne dispose d’une protection sociale 

aussi forte que la Belgique. Nous devons donner aux 

gens la chance de créer du bien-être, sans toutefois 

oublier d’évaluer en permanence les statistiques. Le 

premier ministre cite par exemple l’objectif d’atteindre 

un taux d’emploi de 73 %. Certaines parties du pays 

devront encore consentir des efforts importants pour y 

parvenir, alors que d’autres l’ont presque déjà atteint. 

Un autre exemple concerne l’augmentation de l’efficacité 

énergétique. Dans les 10 prochaines années, le coût de 

l’énergie va exploser. Nous devons faire en sorte que la 

croissance soit dissociée de la consommation d’énergie.

Mme Muriel Gerkens (Chambre, Ecolo-Groen!), pré-

sidente de la commission des Finances et du Budget 

de la Chambre des représentants, souhaite savoir si la 

Belgique peut être sanctionnée à cause de la manière 

dont elle entend atteindre ses objectifs. Elle demande 

par ailleurs s’il est possible de recevoir un tableau réca-

pitulatif des différents mécanismes existant au sein de 

l’Union européenne.

Le premier ministre répond que l’Europe ne se pro-

nonce pas sur la manière dont chaque État membre 

donne corps aux programmes de réforme nationale. 

L’objectif est bien entendu de mettre en œuvre les 

mesures les plus efficaces possible, dans le respect 

de l’acquis communautaire.
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De heer Herman De Croo (Kamer, Open Vld) bena-

drukt het feit dat landen zoals Griekenland en Portugal 

hun solvabiliteit hebben verloren door ondermeer de 

ondoorzichtigheid van de begrotingen van de lokale en 

subnationale overheden. In de toekomst zullen ook deze 

entiteiten kasgegevens moeten kunnen vertonen wan-

neer dit gevraagd wordt. Daarnaast is er het probleem 

van de defi nitie van het schuldbegrip. Investeringen 

zullen in de toekomst immers ook aanzien worden als 

een af te lossen schuld. Hier moet rekening mee ge-

houden worden bij het zoeken naar een evenwicht in 

de begroting.

De eerste minister antwoordt dat hij het eens is met 

de stelling van de heer De Croo. Het zal nog veel werk 

vergen van alle entiteiten en overheden om goede en 

correcte cijfers tijdig te kunnen voorleggen. Het gebrek 

hieraan zou inderdaad kunnen leiden tot onrusten op 

de internationale markten over de kredietwaardigheid 

van een land.

3. Replieken

Mevrouw Gwendolyn Rutten (Kamer, Open Vld) 

stelt de vraag over de timing van de werkzaamheden 

na de evaluatie van de Europese Commissie over het 

Nationaal Hervormingsprogramma in juni 2011. Over de 

verdeling van de inspanningen maakt ze de opmerking 

dat er, eens er een akkoord is over de fi nancierings-

wet, nieuwe inkomsten zullen ontstaan voor de regio’s. 

Tevens kan een grote staatshervorming nog heel veel 

veranderingen teweegbrengen in de overheidsfi nan-

ciën. Zal dan het debat over de nationale hervormings-

programma’s en het stabiliteitsprogramma opnieuw 

gevoerd worden?

De eerste minister antwoordt dat geen van de be-

voegdheden en de bijhorende budgetten overgedragen 

zal kunnen worden zonder een bindend engagement 

van de ontvangende overheid om te saneren. De deel-

staten zullen dus zeker ook hun deel van de inspanning 

moeten doen.

Mevrouw Marie Arena (Senaat, PS) wenst op te 

merken dat de landen die een schuld hebben van meer 

dan 60  % van het BBP, deze schuld zullen moeten 

verminderen met 1/20 van het surplus op de begroting 

gedurende 3 jaar. Dit betekent concreet dat België meer 

dan 2 % per jaar zal moeten inleveren. Daarnaast moet 

België het volderingssaldo naar een niveau van 3,0 

brengen tegen 2015 en daarenboven haar begroting in 

evenwicht brengen. Zal dit geen problemen opleveren?

De eerste minister antwoordt dat België bij de eerste 

landen is die een primair overschot heeft gerealiseerd. 

Daarenboven zijn het groeipercentage en de infl atie 

M. Herman De Croo (Chambre, Open Vld) souligne 

que des pays comme la Grèce et le Portugal ont perdu 

leur solvabilité en raison, notamment, de l’absence 

de transparence des budgets des autorités locales et 

subnationales. À l’avenir, ces entités devront aussi pou-

voir produire des données de caisse lorsqu’on le leur 

demande. En outre, il y a le problème de la défi nition 

de la notion de dette. En effet, à l’avenir, les investisse-

ments seront également considérés comme une dette 

à rembourser. Il convient d’en tenir compte lors de la 

recherche d’un équilibre budgétaire.

Le premier ministre répond qu’il souscrit à la position 

de M. De Croo. Toutes les entités et autorités devront 

encore fournir un énorme travail pour pouvoir présen-

ter des chiffres corrects en temps utile. Dans le cas 

contraire, cela pourrait effectivement entraîner des 

inquiétudes sur les marchés internationaux concernant 

la solvabilité d’un pays.

3. Répliques

Mme Gwendolyn Rutten (Chambre, Open Vld) 

demande quel sera le calendrier des travaux après l’éva-

luation par la Commission européenne du Programme 

national de réforme en juin 2011. En ce qui concerne 

la répartition des efforts, elle fait remarquer qu’une fois 

qu’un accord aura été conclu concernant la loi de fi nan-

cement, les régions disposeront de nouveaux revenus. 

Une grande réforme de l’État pourrait également encore 

entraîner de nombreux changements dans les fi nances 

publiques. Le débat sur les programmes nationaux de 

réformes et le programme de stabilité sera-t-il alors 

mené une nouvelle fois?

Le premier ministre répond qu’aucune des compé-

tences et aucun des budgets y afférents ne pourra être 

transféré sans un engagement contraignant de l’autorité 

bénéfi ciaire à procéder à un assainissement. Les entités 

fédérées devront donc certainement aussi fournir leur 

part de l’effort.

Mme Marie Arena (Sénat, PS) souhaite faire remar-

quer que les pays dont la dette s’élève à plus de 60 % 

du PIB devront réduire cette dette d’1/20ème de l’excédent 

budgétaire pendant 3 ans. Cela signifi e concrètement 

que la Belgique devra procéder à une réduction de 

plus de 2 % par an. En outre, la Belgique doit porter le 

solde de fi nancement à un niveau de 3,0 d’ici 2015, et 

elle doit en plus mettre son budget en équilibre. Cela 

ne posera-t-il pas problème?

Le premier ministre répond que la Belgique est parmi 

les premiers pays à avoir réalisé un surplus primaire. En 

outre, le taux de croissance et l’infl ation sont actuelle-
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momenteel stabiel en in evenwicht. De vooropgestelde 

2 % zal dus zeker haalbaar zijn mits de beschikbare 

budgetten gerespecteerd worden. Met een beetje geluk 

zal België zelfs beter kunnen doen. Het is overigens 

vermeldenswaard dat het verschil in schuld tussen 

België en de andere Europese landen nog nooit zo klein 

is geweest door het zeer voorzichtige relancebeleid dat 

de afgelopen jaren is gevoerd.

Mevrouw Muriel Gerkens (Kamer, Ecolo-Groen!) wil 

weten wanneer lidstaten best beginnen na te denken 

over een volgende meerjarenplanning indien men op 

een efficiënte manier wil anticiperen op een volgende 

beoordeling door de Europese Commissie in juni.

De eerste minister antwoordt dat dit het meerjaren-

plan 2013-2017 zal zijn. Beslissingen hierover zullen 

worden genomen tijdens het Poolse voorzitterschap in 

de tweede helft van 2011.

* 

*     *

De voorzitters-rapporteurs,

Herman DE CROO (K)

Yvan MAYEUR (K)

Muriel GERKENS (K)

Philippe MAHOUX (S)

ment stables et en équilibre. Les 2 % prévus seront donc 

certainement réalisables si l’on respecte les budgets 

disponibles. Avec un peu de chance, la Belgique pourra 

même faire mieux. Il convient d’ailleurs de signaler que 

la différence entre la dette de la Belgique et celle des 

autres pays européens n’a jamais été aussi réduite, 

grâce à la politique de relance très prudente menée 

ces dernières années.

Mme Muriel Gerkens (Chambre, Ecolo-Groen!) 

souhaiterait savoir quand il est préférable que les États 

membres commencent à réfl échir à un prochain plan 

pluriannuel si l’on souhaite anticiper efficacement une 

prochaine évaluation par la Commission européenne 

en juin.

Le premier ministre répond qu’il s’agira du plan plu-

riannuel 2013-2017. Les décisions en la matière seront 

prises au cours de la présidence polonaise durant la 

seconde moitié de 2011.

* 

*     *

Les présidents-rapporteurs,

Herman DE CROO (CH)

Yvan MAYEUR (CH)

Muriel GERKENS (CH)

Philippe MAHOUX (S)
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BIJLAGE II

Brief van 1 april 2011 van de eerste minister

aan de voorzitters van Kamer en Senaat

ANNEXE II

Courrier du 1er avril 2011 du premier ministre aux 

présidents de la Chambre et du Sénat
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Bruxelles, le 1er avril 2011.

Madame et Messieurs les Présidents,
 
Je vous adresse ce courrier afi n de faciliter une bonne prépara  on pour la séance du Comité fédéral d’Avis du mardi 6 avril 
prochain, où on aura un débat sur le Semestre européen, qui consiste d’un budget pluriannuel dans le cadre du Programme 
de stabilité et d’un Programme Na  onal de Réforme. 
 
Je  ens à vous faire parvenir ci-dessous une liste de documents publiquement disponibles en prépara  on de la séance. En 
annexe, veuillez aussi trouver le projet de Programme Na  onal de réforme. 
 
Le Programme de stabilité 2009-2012 de la Belgique: 
NL: h  p://www.begro  ng.be/portal/page/portal/INTERNET_pagegroup/INTERNET_stabiliteitsprogramma/INTERNET_
STABDOC/SP2010NL.pdf
FR: h  p://www.begro  ng.be/portal/page/portal/INTERNET_pagegroup/INTERNET_stabiliteitsprogramma/TAB149685/
SP2010FR.pdf
Annexe 1  de l’Examen annuel de croissance de la Commission européenne: 
NL: h  p://ec.europa.eu/europe2020/pdf/1_nl_annexe_part1.pdf
FR: h  p://ec.europa.eu/europe2020/pdf/1_fr_annexe_part1.pdf
L’évalua  on 2010 et les trajectoires budgétaires pour le Programme de stabilité 2011-2015 du Conseil supérieur des 
Finances. 
NL: h  p://docufi n.fgov.be/intersalgnl/hrfcsf/adviezen/PDF/HRF_fi n_advies_201103.pdf
FR: h  p://docufi n.fgov.be/intersalgfr/hrfcsf/adviezen/PDF/CSF_fi n_avis_201103.pdf
Les dernières analyses de l’Ins  tut des comptes na  onaux : 
NL: h  p://www.nbb.be/doc/DQ/N/DQ3/HISTO/NNCO10.PDF
FR: h  p://www.nbb.be/doc/DQ/F/DQ3/HISTO/NFCO10.PDF
Le Code of Conduct (EN): h  p://ec.europa.eu/economy_fi nance/sgp/pdf/coc/2010-09-07_code_of_conduct_
(consolidated)_en.pdf
La Feuille de rout pour l’exécu  on du Semestre européen: 
NL: h  p://register.consilium.europa.eu/pdf/nl/11/st05/st05644.nl11.pdf
FR: h  p://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/11/st05/st05644.fr11.pdf
Le conclusions du Conseil européen de 24-25 mars: 
NL: h  p://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/nl/ec/120299.pdf
FR: h  p://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/fr/ec/120305.pdf
 
Veuillez agréer, madame et messieurs les Présidents, l’expression de ma haute considéra  on.
Yves Leterme
Premier ministre

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010



67DOC 53 1365/001

5-879/1

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

Brussel,1 april 2011.

Geachte Heren Voorzi  ers,
 
Ik richt deze brief aan u teneinde een goede voorbereiding van de zi   ng van aanstaande dinsdag 6 april omtrent het 
Europees Semester te verzekeren. Het Europees Semester bestaat uit twee delen: een Meerjarenbegro  ng in het kader van 
het Stabiliteitsprogramma en een Na  onaal Hervormingsprogramma. 
 
Ik houd eraan u hieronder een lijst van nu   ge publiek beschikbare documenten ter voorbereiding van de zi   ng over te 
maken. Als bijlage vindt u tevens het dra   Na  onaal Hervormingsprogramma. 
 
Het Stabiliteitsprogramma 2009-2012 van België: 
NL: h  p://www.begro  ng.be/portal/page/portal/INTERNET_pagegroup/INTERNET_stabiliteitsprogramma/INTERNET_
STABDOC/SP2010NL.pdf
FR: h  p://www.begro  ng.be/portal/page/portal/INTERNET_pagegroup/INTERNET_stabiliteitsprogramma/TAB149685/
SP2010FR.pdf
Bijlage 1 van de Annual Growth Survey van de Europese Commissie: 
NL: h  p://ec.europa.eu/europe2020/pdf/1_nl_annexe_part1.pdf
FR: h  p://ec.europa.eu/europe2020/pdf/1_fr_annexe_part1.pdf
De Evalua  e 2010 en de begro  ngstrajecten voor het Stabiliteitsprogramma 2011-2015 van de Hoge Raad van 
Financiën: 
NL: h  p://docufi n.fgov.be/intersalgnl/hrfcsf/adviezen/PDF/HRF_fi n_advies_201103.pdf
FR: h  p://docufi n.fgov.be/intersalgfr/hrfcsf/adviezen/PDF/CSF_fi n_avis_201103.pdf
De laatste analyses van het Ins  tuut voor Na  onale Rekeningen: 
NL: h  p://www.nbb.be/doc/DQ/N/DQ3/HISTO/NNCO10.PDF
FR: h  p://www.nbb.be/doc/DQ/F/DQ3/HISTO/NFCO10.PDF
De Code of Conduct (EN): h  p://ec.europa.eu/economy_fi nance/sgp/pdf/coc/2010-09-07_code_of_conduct_
(consolidated)_en.pdf
Het Tijdschema voor de uitvoering van het Europees Semester: 
NL: h  p://register.consilium.europa.eu/pdf/nl/11/st05/st05644.nl11.pdf
FR: h  p://register.consilium.europa.eu/pdf/fr/11/st05/st05644.fr11.pdf
De conclusies van de Europese Raad van 24-25 maart (para 4): 
NL: h  p://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/nl/ec/120299.pdf
FR: h  p://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/docs/pressdata/fr/ec/120305.pdf
 
Hoogachtend,
Yves Leterme
Eerste minister

(Chambre/Kamer)

(Sénat/Senaat)
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ANNEXE II. 1

Programme national de réforme

(projet), novembre 2010

BIJLAGE II. 1

Programme national de réforme

(projet), novembre 2010
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